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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon, 
E l ó f i s e t ó s i ÉLT: 

Kg4»i é»r« 4 frt = H korona, féltére Jt írt -=*• 4 korona, 
negyedévre 1 frt = 54 korona. 

Egyea »*ám ára ÍO kr. — VO fillér. 

F e l e l ö l s ze rkesz tő : 

W I T T I N G B R A N T A L , 
K i a d ó és l a p t u l a j d o n o s : 

F E I G k G Y U L A . 

E lő f i ze t é s i pé l i zek é s r e o l a m á t i ó k a kiadótulajdenos-

hoz, Feifcl O y u l a nyomdászhoz (városkor 81) intézen 'ők 

Nyilttér sora 4 0 flr. — Hirdetések nagyság szerint. 

Olvasóinkhoz. 
A „Kös:eg és Vidéke" pályafutásának 14-ik 

évéből az utolsif s zámot veszik t. o lvasóink. 

N e m voltunk s nem vagyunk hívei u reklám-
hajszának. 

Ez okból nem is tartunk — többi vidéki s 
fővárosi laptársaink példájára — előf izetés i -
fe lbivási -orációkat . Mi megmaradunk régi e lvünk 
mellett most is, midőn bizalommal kérjük t. ol-
vasóinkat a további jóakaratú pártolásra. 

Olvasóközönségünk eddigi működésünket e l éggé 
képes mérlegelni . Tudja, hogy mindig a z ő 
s z o l g á l a t á b a n ál l tunk, mindig a z i g a z a t , 
a s z é p e t , é s a n e m e s t akartuk, mindenha 
a k ö z j ó t á n t o r i t h a t l a u 11 í v e i yuláuk. 

I lyenek s ezek akarunk lenni ezután is, j ö v ő 
1 8 9 5 - i k s a , K ő s z e g és Vidékének' 15 ik évében, j 

Lapunk ebben az uj évben u j i r o d a l m i 
e r ő k k e l meg izmosodva fogja magasztos misszióját 
teljesíteni , mely missz ió v á r o s u n k é s v i -
d é k e é r d e k e i n e k a k ö z j ó e l ő m o z d í -
t á s á b a n , a z i g a z s á g k e r e s é s é b e n , a 
r o s s z k i s e l e j t e z é s é b e n k o n c e n -
t r á l ó d i k . 

Ezeket akartuk az év végén az uj év kezde-
tére e lmondani . 

Biza lommal — mint mindig — kérjük mind-
azokat, kiknek e lőf izetése lejárt, hogy azt mielőbb 
megújí tani sz íveskedjenek s azokat, kik program-
munkkal egyetértenek, de m 5 g nem állottak be 
lapunk pártolóiul, hogy előfizetőink sorát szaporí-
tani kegyeskedjenek . 

Előfizetési árak : 

E g é s z é v r e . . . 4 f r t 

F é l é v r e ^ , 2 , 
N e g y e d é v r e » . . I „ 

Hazaf ias tisztelettel : 

n „Kőszeg és Vidéke" 
sze rkesz tősége és k i a d ó h i v a t a l a . 

Az utolsó kapa told. 
Még egy utolsó vonaglás, még egv kínos 

sóhaj s aztán he lesz földelve a nagy halott is, 
mely , 1 8 9 4 " nevet viselt. 

E g y napig él még. És holnap már a hófe-
hér s zaká l lú Sz i lveszter kérlelhetlenii l ráteszi a 
koporsófödelet . A sír pedig már meg van ásva. 

E sir egy világ. Milliók és milüók hullái 
fekszenek már benne. A vi lág öreg sírásója áll 
fölötte, h idegen vá tva a> utolsó koporsót, hogy 
azt ts e l földelje . 

A sötét koporsó alászállott . 

Tar ta lma mindeu és semmi. A nyomor sz i -
liével van reá f e s t v e : „ 1 8 9 4 . " 

Sz i lveszter beföldeli a sírt s j é g h i d e g kö-

zöny nyel nézi a s iránkozókat . 

Mindennek vége. T e m e t v e az év. Vele mil-
liók a sírban ; s az élők mind egy évvel közelebb 
ehhez a s irhoz. És vele együt t n y u g i s n a k mil-
liók bánata, milliók öröme. Ott nyugszik a remény, 
a csalódás. Egyesü l tek egy nyoszo lyán ; neve : sir. 
Szemfödelük is egy ; neve : örök éj. 

Van-e , ki a nagy halott megásott s í r jánál 
közönyösen mondaná ki o s z ó t : ö r ö k , v a g y ezt : 
h a l á l ? 

Ped ig hát meghalni könnyű. Csak é l n i 
nehéz. Egynek i szonyú a halál ; annak, ki meg-
síratlanul száll a sirba. Mert csak egy halál van : 
a s z e r e t e t l e n é l e t . . . 

Színtársulat vagyunk mi, omberek. Sz ínpa-
dunk a föld. Darabunk az élet. Súgónk az ön-
érdek. Rendezőnk Szi lveszter . A darab utolsó 
je lenete a — temetés . 

Sz i lveszter húzza az első kapafőidet a sírra. 
A gyászkiséreten széttekintve , vihart is tú lharsogó 
hangjával k i á l l j a : „Szedd rendbe házadat az év 
utolsó napján !u 

Szedd rendbe ; mert meghalsz , miként a most 
haldokló 1 8 9 4 . 

Az é le tbölcsesség vaskos könyvének , — és 
a minden könyvek könyvének , a könyvek fölszen-
telt szent királyának lapjain nincs magasztosabb 
mondás ennél . 

És aki a haldokló 1 8 9 4 végprrce iben rendbe 
szedi h á z á t ; aki leszái iva keblének — eme hul-
lámzó tengernek — mélységes mély fenekére — 
elszámol ö n m a g á v a l , annak nem igen fog a hol-
napután fe l jövő nap hajnala csa lódást hozni . 

Ped ig ez az e l számolás o lyan igen k ö n n y ű . 
Mert hisz csak a vi lág Megváltójának e l jövete lé -
vel a földre hozott f enséges és magasz tos szép 
e r é n y t : a szeretetet kell megújítania. 

Fe l e s l eges az irásra ( m e g m o n d t a azt réges 
régen az ember ismerő K n i g g e ) hogy a fin de 
siécle a szeretet leuséget hordja méhébeu. 

TARCZA. 
Uj év napján. 

Benn ülök én kis szabiimban 
Gondolkodom s hallgatok . . . 

Künn hópelyhek tzállingózva 
Rátapadnak ablakomra 

S szivem ugy f á j , ugy s<ijog. 

Fejem fölött egy kakukkos 
Régi óra igy ketyeg : 

„ Év után jő másik év, és 
Változik itt minden érzés, 

Változnak az emberek. 

Szemem előtt elvonulnak 
Életemnek képei: 

Fájdalmai a rég múltnak, 
Amelyek még el se multak, 

Hisz szivem még érezi. 
•H 

Egy sejtelem él lelkemen, 
8 ettől én ugy reszketek; 

Mert e sejtés üldöz folyvást, 
Hogy én boldog — nem ugy mint más 

Soha — soha nem leszek . . 

„Mindörökké - soha többé* 
Ketyeg órám i hallgatom. 

S mig a szivem halkan dobban, 
Megzörgetik egyre jobban 

Jégvirágos ablakom. 

— Ki az ? Kérdem s reszkető ha ng 
Lassan, gyengén igy rebeg : 

— Eljöttem, hisz várva vártál, 
Eljöttem, mert látni vágytál, 

Vártak rám az eml>erek. 

Eljöttem, hogy megkérdezzem. 
Mit kívánsz e re igelen ? 

Békességet ? földi kincset ? 
Boldogságot, a mely nincs meg? 

Minden itt van most velem. 

Oh, mit kérnék tőled, én még 
Mit kérhetnék egyebet: 

Kincs már nem kell e világon, 
Hozd vissza hát szivvilágom', 

Régen meghalt szivemet! 

S lassú, siri hangon felel 
A hófehér bús öreg: 

— Hallgasd órád': „ Mindörökké\ 
Ami elmúl', vissza többé 

Soha — soha nem jöhet . . . 

Uj fv napján kit» tzobámban 
(iondolkodom * hallgatok, 

Künn hópelyhek xtálingifci'a 
Rátapadnak altlakomra 

És én sírok . . . zokogok . . . 

van. 

A kőszegi polgárok könyvéből. 
t Folytatás.) 

1089. évben. 
G ali Jáuos gombkötő, ide v aló fiu ; HofTraan 

Miliálv kovács, hernádi fiu ; L-b György, ide való fiu ; 
Pabri István csizmazia. büki predicator fia; Glavasioa 
János, szabó; K ezor István; Szemenyey Imre arabó-
legény, cs»'pregi fiu; Hunyadi András, szakács, a fizetni 
szokott tsxát a biró és a nemes tanács elengedte, mi-
vel utóbbiakat megvendégelte, ó főzvén számukra. Saol» 
gálatjait a varosnak felajáulotta. 

Miletits Pál ; Retliy Simon, ide való fiu ; Staier 
János, c-apo ; Kéthelyi András, csizmadia, bárdosi fiu; 
Giegerícs János, atlveggy ártó, ido való fiu ; Erthy Oyörgy 
Ceillerigli M irton késcsináló; Luksa Györgv, szabó, 
Horvátországból; Schmidt János Ottó, üveggyártó; Vi-
dernai András; Csuróky Mátyás Szt. - I lonából ; Aba 
György, szabó, ide való fiu. 

1690. évben. 
Kremer Lőrinca, német szabó, az előtt való idők-

ben itt való evangélikusok német meznernek a fia ; 
Szadier Pál, csapó, ide való fiu; Fridi Fülöp, pék, 
Giodniug nevű faluból savanyúvíz tájáról való fiu;) 
Nem-e GrodnóP) Srainr Samu, ide való fiu; Spenigh 
János, langekki iskola mester fia ; Csáphl Mátyás, kováca 
Győrből jöven lakni, máskép pmkafeldi fiu ; Tőrök 
Dániel, soproni fiu; Bálás Pál, doroszlói fiu. gombkötő ; 
Palis Péter, Fürdős, máskép kubolti fiu ; Séll Tamás, 
kabolti fiu, bemutatta Gróf Ivéry Ferencz elboeaátó le-
velét. 

1691. évben. 
Márlioff. r Hátúink, szappanfőző ; Piü J tno« kö-

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 



Öniés , önérdek : e lőször, másodszor ős har-
madszor. Ez a rugö. 

Ped ig hát ha szíreket akaruiik aratni, szi-
veket kell vetnünk. 

Mert hisz kehiünknek kék ege — lelkünk. 
Melengető napja a kegyelet . Ki kegyeletet ápol, 
— ha csalódik is tán, — jobh és holdogabh, mint 
aki félisten nagysággal , sziháritai kénye lemben 
óriási zsenial i tással kegye le teket s z a k g a t szét. A 
hálandó szemében ragyogó könycsepp a legbecse-
sebb, a legszebb diadém, a g y ö n g y ö k gyöngye . 
A z egyedül i öröm : a m á s o k n a k s z e r z e t t 
ö r ö m é n ö r ü l n i. 

Oh. hát adjatok örömet azoknak az uj esz-
tendőben, kik ettől megfosztvák. Adjatok egy pa-
rányit a ti örömötökből az árváknak, özvegyeknek , 
az éhezőknek. 

Könyező árvák : 

Törölje le a ti fájó könyüiteket az uj esz-
tendő : 

Búsongó özvegyek : 

Gyász fá tyo lo tokon keresztül ragyogjon egy 
édes. egy biztató sugara az l S 9 5 - n e k . 

Ét f i éhezők, ti didergők : 

Találjatok egy atomnyi szeretetet egy cs i l logó 
ajtónál : a jó emberek jó sz ivéné l . 

Legyen a ti bánatotok, a ti kihullt könyüi -
tek. a ti sajgó fájdalmatok az alá a sirhalom alá 
mélyen, igen mélyen el temetve, melynek kereszt-
fáján e név van b e v é s v e : 

1894. 
És hozzá meg a ti — és miiiduyájuiik örö-

mét, v igasztalását az a kis pólyába takart mo-
so lygó csecsemő, kinek bölcsőjére e uév van 
felírva : 

1895. 
Adjon Isten mindnyájunknak békés, zavar-

talan uj e sz t endőt ! 

V. 

M e g s z i v l e t ó s ü l a s z ü l ő k n e k . 

Tanuló gyeimekeiuk hazahozták az első időszaki 
értesítőket. 

E aorok Írójának volt alkalma a tanuló es a/ülője 
között lefoly t néhány párbeszédet végig hallgatni : 

— Hi*z megbuktál, Géza ! Három elégtelened 
van I 

telgyártö, ide való fiu; Kanicsár Marton, bosoki tiu; 
Terganel/. András, süveggyárió, ide való fiu; Böliöcs 
lei V II II. szabó. Lendva tájáról, Locsován faluból való 
fiu; Kadler Mihály, süveggyártó; Boldisar András, áos ; 
Neuies Me.-kó Ádám ; Nemes Kuigovich Mihály a nó-
tárius adjunktusára is tnegeaküdöll. Stibler Jakab, Ne-
metorstági fiu; Gager Mihály; Kűri György, kepiró; 
S'auuer Lőrinci, kepiró; Hültermeyer András circolum 
csináló ; Gnar György, Dielenpach — Németországból ; 
Sober Simon, köaiegi fiu; Veller Jáuos, kőszegi tiu ; 
l lesli György, pinkafeldi fiu; Stanner Jakab. 

1692. évben. 
Nemretea és Vitézlő Uyváry Samu. kőszegi tiu ; 

Nemzetes Samár István koltai ; Filrts Mihály János, 
Sibenlitidenhöl ;• Bíró Erdős házánál Nemzetes Kray 
nay Sámuel, ide való fiu ; G ucz. Jáuos ; Pien Jakab, 
kis Pottendorfi fiu ; Mairhoff-i János Oyörgy, ide való 
fiu; Lautenpach Venzl, Freudenibalbol; Sabarics János, 
csizmazia ; Stellik Adám pintér, ide való fiu ; Holler 
György méazáror; Noepaur Oyörgy. felső-azichy fiu; 
Ördögh György. 

1693. évben. 
Nagy Mihály, varga, ide való fiu; Ertle Györgv, 

pintér, ide való tiu ; Stalcher Jánoa, szücslegény Kés-
márk városából. Pápay Mihály szíjgyártó; Faigli János 
kötélgyártó, ide »nto tiu; G.örkey Ltvén, ide való fiu ; 
Simon Oyöigy ; Naiunller György, nyereggyártó; Mül-
hoff.»r Pál, Nemetországból; Szollerer Mátyás. Olasz-
országból. 

1694. évben. 
Somodi Adám hsizmazm, Pápáról ; Csitke Sándor 

csizmazia, füsztüi fiu; Marton Oyöigy, csizmazia. ide 
való fiu; Czeller Jakab, inéazáros. ide való fiu; Laaa-
ircs Pál, varga, ide való fiu; Prusznyák György, csiz-
mazia; Olik Bemard Gottlieb, vasárus, bécsi fiu; 
Faitkner Jáuos, csapó; Szakái István, szabólegény, 
ide való fiu ; Grandira Mátyáa, varga, Sz. Mártonból; 
Siffr János, fesü csináló, Ülmocs városból ; Poklatics 
Miklós, atűca, péterfai flu; Strausz György, ide való 
tiu ; Ilaffranik Miklóa, csapó ; Stannr Tamás, nemes-
ceói fiu. 

(felytatáea kAvetkeiik.) 

— Higvje el éden apám : nem én vagyok az oka. 
Éti mindig tudtam a leckémet. Hanem X. tanár harag-
szik rám. 

(Egy másik helyütt): 
— Ejuye édea fiam — azt hittem jobb érieaitői 

fogsz hazahozni. Két elégtelen . . 
— Nem teletek ró'a, édea anyám. En jól felöltem. 

U g i a n a U o r felelt K. Fen is. Az nem tudott annyit 
mint én. Aztán annak mégia jelese VHII. Nekem meg 
elégtelenem. 

Ét igv toráhb . . . 
Végig" hallgathatnék a bukott diákok a a azülfik 

közti konverzáláat. Mindannyi egy knptafára megy. S 
mindannyi oda lyukad ki : liogy ,,a tanár ur haragszik 
rám." 

Éi eme mentaégét a fiúnak száz eset kö/ül 99-ben 
elhiszi a szülő. 

Oh, pedig be rosszul eseleks/ik ilyetén szülő. 
A tanárnak nem abban telik kedve, hogy buk-

uasou, hanem abban, hogy év végén minél több jó ta-
nulót mutathasson ki. 

Persze: a lelkiismeretei professzor — ki azitén 
lelkén viaeli diákjai érdekeit — nem örül ám a rossz 
feleletnek. Dehogy ia örül. Hanem haragszik. Igonis ha-
ragazik. 1% eine harag, vagy bosszankodás, avagy elégii-
letlenség megnyilatkozik az arcon is. 

Oh, édes jó azülők ! Tanuljátok meg : bogy az a 
professzor a legjobb, aki haragszik gyermekeitekre. 

E sorok szerény Írójának (ki maga is életének ja-
varészé: a nevelés áldatlan ösvényén tölté el) volt a 
premontrei ranitórendbeu ogy tanára, a ki még a 7. és 
8. osztály ban is m e g a z a m a r a i t a , m e g s z e m t e 
l o n k ö l y ö k ő z t e , m e g h i m p e l é r f r á t e r o i t a 
a baj us/oe-szak állas diákot. Szörnyen haragudott akkor. 
Hanem az ia bizonyo.i volt, hogy az ilyen ti egezatnHra-
zott, meghimpellérfráterosott éa mogszemtelenezett diá-
kok n e m b u k t a k el. Nem bizony, kérem szeretettel. 
Hanem akiknek édeskés mosoly kiaéretében azt mondta : 
hogy kedvea barátom, miért nem tanul egy kicsit job-
ban? — hát az ilyeneket elbuktatta. 

Így van bizony. 
A szülő sohse adjon hi'elt bukott gyermeke sza-

vainak. Hanoin éreztesse vele szigorának legnagyobbikát 
s ne mákospatkóval dédelgesse, hanem hajlós füzfavesz-
sző vei. 

Meg nem késő. 
A gyermek m,'t5 h«iyrepólolhatja n mulasztottakat. 

Caak önök, jó szül<~>k ne dédeige»sék, ne becézzék őket. 
Hanem mondják meg komolyan, egész magyarán nekik : 

— Ha húsvétkor is elégtelened lesz — hát akkor 
bendlak kéményseprő inasnak. 

És ezt teíjeaitaék ia. 
Gyermekükből tisztességes iparos válik ; önöknek 

meg megmarad az a sok pénz, mely — manapság — 
nem röpül be az ablakon. Azután megmarad : a beke, 
a nyugalom, melyből egy fikarcnyit sem élveznek akkor, 
ha gyermekük ugy úszik át B— 4 osztályt. 

Tegyenek ugy, édes jó szülők — mint busz esz-
tendő előtt az én kőszegi gazdám tett én velem. 

Freyberger Ferencz a neve. (M»gorökitem a nevét, 
mert megérdemli.) 

Mikor azt irtam apitnnak, hogy : megvert a gaz-
dám röfl'el, én nem maradok nála — apám azt irta 
vissza, hogy verjen meg meg egy szer s ugyancsak azzal 
a rőtfel ! 

(Az en Istenem áldja meg Freyberger Ferenczet 
az & röfe miáu!) 

Mert ennek a rőtnek üdvösséges következménye 
az lett, begy év végén e sorok szerény irója — azerény 
kitűnő bizonyítványt kapott.) 

Oh, jó szülők : csókoljátok meg azt a kezet, mely 
a ti iryermekeiteket megn ispágolti ; és szeresaétek, tiaz-
teljétek ait a professzort, aki a ti gyermekeitekre ha-
ragazik. 

Ezeket akartam eiinoudani szíves mogazivlelésül, 
most, mikor karácsony után bukott gyermekeiteket út-
nak bocsájtjátok. 

— Olvasóinknak, jó barátaink a jóakaróinknak, 
úgy t. inunkat írsaiuknak igaz szívvel kívánunk zavar-
talan, békés es boldog uj esztendőt. 

— Legfelsőbb adomány ő F e l e e g e a király Yár-
keszö — kie-czelli járáshoz tartozó — községnek, az 
ott szeptember 2-án dühöngött tűzvész által károsult 
lakosok felsegélyezeaére 300 frtot adományozott magán-
pénztárából. 

— Karácsonyest. A helybeli két jótékony nőegyo-
sülét az idén is gondoskodott, hogv szegényeink a ka-
rácsony örömeiben részeaüejenek. Körülbelül 90 gyer-
meket öltöztettük fel a női tagok, kik arról ia gondos-
kodtak, hogy nz ajándékosztás bizonyos forintban, a ka-
rácsonyesthez méltó fényességgel történjék. Ruhákban 
éa egyéb ajaudekt irgyakban egész kia kiállítást render-
tek a azután meggyújtották a pazarul díszített kará-
csonyfát. Betekintettünk as est alkalmával a kath. el. 
tiu-iskola egyik tauteimebe Csak ugy nyüssgött a aok 
örvendő apró gyermek az égő karácsonyfa körül s szo-
rította erősen a maga ajándékát a hóna alá. Itt beazé-
dek, imádság éa éuek mellett osztották ki a kedves 
krisztkindlit. 

— Az Ünnepek is elmultak. Levetettük az ünnepi 
köutöat a felöltöttük a mindennapit. (Akinek pedig 
ünnepi nem volt, hát annak változtatni sem kellett.) 
Lassanként belejövünk a rendes kerékvágásba. Igazán 
szép, derült idő kedvezett a karácsonyi ünnepeknek. 
Zsúfolásig megtelt Kőszeg büszkesége: impozáns temp-
loma mmdakét ünnepen ájtatoa hívőkkel, kik túláradó 

örömmel teugték el a diazea templom echóa falai között 
először, hogy: Krisztus-Jézus született! örvendezzünk! 

— A Kunkordia estély*. Ritkán aikerQlt meg 
a Konkordiának mulatssg ugy, Diiut az a mult azerdai 
estélye. Meglátszott egesz rendezésen Kőszegi ügyes 
keze • az eredménybe!! a siker. Volt ott ének, külön-
böző jelenet, tombola, táucz, továbbá jó étel és ital, 
szóval minden, a mi a jó kedvet fokozhatá s meghoz-
hatja a Konkordiának a regi reuomét. Haueiu hát több 
magyart kérünk Uraim! A Konkordiának az talán a 
legnagyobb hibája, hogy a magyart keveset kultiválja, 
s a mit e tereu nyújt is, sokszor talmi. Nem magyar 
nóták voltak azok Uraim, a miket az estélyeu éuekel-
tek, csak egy kis magyar s z ó volt benuök. Az uj 
karmestertől, ki sok faradsagot tanúsít, elvárjuk, hogy 
a jövőben eredet* magyar dalokat gyakoroltasson, az 
egyesület választmányától pedig, hogy a prograuimok 
összeállításánál ne feledkezzek meg arról, hogy Magyar-
ország — a mi hazánk. 

- - Istvánok-Jánosok tartották a inul; keddon és 
szerdán nevűknek az ö üecsos ünnepet. Szólt is a zene 
sok ház előtt s a harmonika majd minden negyedik 
hajlékban. Az ilyetén hazakban el is fogyott a mákos-, 
meg a dióspatkó, meg a mazsolaszőlői kalács. Hanem 
nemcsak az Istvánok-Jánosok mulattak. Tették azt a 
Mátyások, Vendelek, meg Fereucek is. Mert hát hiába : 
inegts csak jó az a heurige! 

— Karácsonyi történet. Sárvárról írja levelezőnk : 
Balog János aótonyi tóldmives leánya 15 esztendővel 
ezelőtt eltűnt alig 8 éves korában. Koreatették a kis 
Esztert az egesz országban. Hiába. A lánynak nyoma 
veszett. A kétségbeesett szülök azt hitték, hogy az 
akkor a faluban volt kóbor cigányok vitték el a kis 
Esztit. Az anyát sírba vitte a uagy bánat. A', apa 
azonban tiiMgerie azt az. örömet, hogy aokszor megsira-
tott elvesze t lányát meg megölelheti. Karácsony nap-
jan kapott ugyanis Balog Jáuos egy öt pecsétes leve-
let. Messze földről, idegen tájékról jöhetett ez a 
levél. A steuiplik is idegenek voltak rajta. De idegen 
volt a tartalma i s : 3 ezer dollár. Az iráa ia idegen 
volt. Angolnyelven ezek a sorok voltak benn : . H a 
megakarja látni elveszett lányát, jöjjön — Amerikaba. 
Itt vagyok Chicagóban 175-ik utca 4935. szám alatt." 
Balog Jáuos pénteken utazott el az újvilágba. 

— Turisták mozgalma. Pénteken az esti órákban 
ülést tartott a turista-osztály választmánya, hogy a mil-
lenniumi emlék dolgában s egyéb apróbb ügyekben 
határozzon. A választmány elfogadta a Miiller Ede által 
kidolgozott tervet, mely a város czimerét tünteti föl s 
megvalósítva közel 3 ezer forintba kerülne. A választ-
mány uddig is, mig a legközelebbi turista-közgyűlésnek 
a további teendők iránt részletes előterjesztést tenne, 
a város képvisolő-leeiületót hozzájárulásra fogja föl-
kérni s társadalmi uton mindent elkövetni, hogy az 
emlékro szükséges ö szeg összejöjjön. Igy az emlék-alap 
szaporítására mulatságokat : estélyi és műkedvelői elő-
ad st fognak rendezni s Kőszeg fiuit, jóakaróit és bará-
tait adakozásra felszólítani. 

— KalikoöStely. A he'ybeli kereskedelmi kör 
jövő 1895. évi jauuar bó 12-én a bálház e ozélra fel-
díszített nagy teriueb'.n kalikó bált rendez. A valóban 
pompás jelmezek Popper, Pilnay, Scli affér és Miletics 
uiak kereskedésében kaphatók. Jegyek pedig előre vált-
hatók Róth Jeoö, Popper lgnácz és Pilnay Vincze urak 
üzleteben. Eme kedélyesnek ígérkező eatélyre előre ia 
felhívjuk t. olvasóiuk ügyeimét. 

— I t t a s e r u m . Abból a most sokat emlegetett 
és keresett gyógyszerből, Beliring tanár seruinából a 
nspokbiii Kőszegre is került. Bubict gyógy szeresznek 
sikerült megszereznie, kiuok patikájabau nekünk is volt 
alkalmunk a nagyhírű gyógyszert megtekinteni 

— Követelésre méltó elhatározas A turista egye-
sületnek tobb lelkes tagjai közül eddig négyen elhitá-
rozták, hogy az ó-hazra t-pitendő millenniumi emlék-
építmény alapjára, annak felépiteseig havonkiht egy 
forintot adakoznak es ez összeget a takarékpénztárban 
gyiimölcsüzőleg fogjuk elhelyezni. Aa ily nemes adako-
zás nem szorul dicsértére, hanem megérdemli, hogy 
követőkre találjon és tnsszűk is, hogy e szép példát 
Kőszegnek sok lelkes poigára fogja magáévá tenni. 
Akik ugyan e takarékpénztári könyvecskére kívánnak 
adakozni, tudassák e szándékukat nz egyesület titkárával. 

— Laptársaink szíves figyelmebe. Hosszabb ter-
jedelmű közleményeink átvételénél tisztolettel kérjük a 
velünk csereviszonyban levő laptársainkat, hogy lapunkra, 
miut forrásra hivatkozni sziveakt-djenek. Közleményeink-
nek — a velünk csereviszoiiyban nem álló laptársaink 
részéről való átvétele ellen pedig e g y s z e r a ni i n -
d e n k o r a törvényadta joguuitnál fogva — tiltakozunk. 
Tiltakozunk még az esutben is, ha óvásunk közlemé-
nyeinknél megjegyezve nincsenek, avagy nem lesznek. 

— Hym*n . Iker János n.-k.-patyi tanító a minap 
jegyezte el Dombóváiott Melhdrd Irma kisasszonyt. — 
Nihrer Mátyás paksi polgári iskolai tanító eljegyezte 
Qraf Miczi kisasszonyt, Gráf Adolf lekai berezegi fő-
erdesz leányát. 

— Nappali világosság. Tudvalevőleg igen gyakori 
uáluuk a panasz ejeli világításunk ellen. Neiu azért 
hangzanak fel a panaszok, mivel kevés a petróleum-
láng, hanom azért, mivel az ki nein gyulád, vagy pedig 
hamar kialszik. L'gtöbbet azok panaszkodnak, áldanak 
bennünket, a kik a vonatra m^nvo, minduntalan neki 
esnek jámbor embertársuknak, vagy valami keményebb 
tárgynak. Azok aztáu e vároa fejétől lefelé azidnak 
mindenkit, még a legutolaó lámpagyujtógatót is. De 
hát azóljon meg valaki ! Pénteken reggel 8 óraxor ne-
kem is volt teendőm a vasúton. A nap épou kelőben 
volt s a Pallér háztól letelé minden lámpa égett. í m e , 
mégis van nálunk világosság — nappal! 

Folytatás a mellékletül 

HÍREK. 



Melléklet a „Kőszeg és Vidéke" 52. számához. 
— Változás a postán Hechinger hűre uj ev nap-

ján v r « i át postahivatalunk veretesét s Kelényi Géza 
ideiglenes posta vezető visszamegy Sopronba Ex utóbbi 
rövid itt tartózkodása alutt nagy szorgalmat fejtett ki 
és szakismeretének adta sokszoros jelét. 

— Farsangi mulatság, A kőszegi turista osztály 
a millenniumi emlek-alap javára jövő február hó 2-án 
nagyszerű tánczestélyt rendez. A rendezőség mindent 
.•I fog követni, hogy a mulatság ne osak kielégítse az 
igen) eket. hanem meglepetésekben is részesüljön a 
farsangoló. 

— Hlrdetmeny. A kőszegi rendőrkapitányi hivatal 
rész- rő l ezennel közhírré tétetik, miszerint az 1874. 
é \ben született és kőszegi illetőségű hadkötelesekre 
nézve u sorshúzás 1895. óv január hó 14-én délután 
3 órakor fog a városház tanácstermében megtartatni. 
Ennélfogva felhívatnak az 1874. évben született és ide 
illetőségű hadkötelesek, miszerint vagy személyesen je-
lenjeneK meg vagy pedig hozzátartozóik által képviseltes-
sék magukat. 

Kőszeg, 1894. deczember hó 22-én. 
Porpáczy Jó non, 

városkapitány. 
— Hirdetmény. Kőszeg szab. kir. város tanácsa 

és u helybeli szolgabírói hivatal mint I. fokú iparható-
ság mellé 2 0 — 2 0 ipaihatósági megbízottnak választása 
f. 1894 évi deczember 31-én délelőtt 9 — 12 közt Kő-
szeg ipartestületi helyiségében ejtetik meg. A válasz-
tási czedulák külön a város, és ktilön a szolgabírói 
hivatal mellé választandó iparhatósági tagokra nézve 
adandók be. Miről az iparosok és kereskedők azzal 
értesíttetnek, ho^y a választásra minél tömegesebben 
megjelenni szíveskedjenek. 

Keszeg, 1894. deez'-mber hé 22-én. 
Augustt János, 

ipsrbittos. 
— A kőszegi piaezon. Egyik ur: Hány óra, 

kérem szívesen? Másik ur : Az az idő van, melyben a 
szamarak, t szokták itatni. Egyik ur: Csudálom, ho y 
Ön még nincs a — kútnál. 

— Szerelmi vallomás. Kőszegi József karácsonyi 
díszes és változatos kirakata előtt egy nő s egy ur 
nézeget. Mindakettő fennhangon olvassa a kirakat 
könyveit : Ur : „Szeretlek Roxelane* (keringő Strau-ztól). 
Hölgy : „ A világ is tudja* (legény Heltay Jenőtől). 
Ur: „Légy ott" (dramolett Ábrányitól). H ö l g y : „Pont 
12 órakor" (monolog Rákosi Jenőtől). Eiv harmadik 
ur, (aki mindenesetre férj akar lenni): „En is ott le-
szek" (vígjáték Murai Károlytól). 

— Meglopta a feleségét. X. Károly öt év vei 
ezelőtt távozott el Kőszogről a fővárosba hites felesé-
gével együtt. Ott törvényesen elváltak egymástól. A nő 
vadházasságban élt egy munkással. Október hó 23-án 
N. Károly meglátván feleségét a kerepesi uton, utána 
ment, aztán arany óráját kimetszette zsebjéből. Az 
benue a legjobb, hogy N. Károly csak a mult héten 
megtartott végtárgyalásnál ismerte fel az ő — feleségét. 

(D. H.) 
— Szülök flgyelmebe F r a n c i a n y e l v b ő l 

és z o n g o r á b ó l ugy k e z d ő k n e k , m i n t h a -
l a d ó k n a k t a n f o l y a m o t n y i t o k . Egyiitta! 
tanulásban elmaradtakat sikerrel instruálok. J e l e n t -
k e z h e t n i : U r i - u t c z a 12 . az. a l a t t (balról 
a kapu alatt második ajtónál.) Vathy István magáuta-
nároál. 

— Elletett párbeszéd. (Koronában): (Egyik asz-
talnál három uri ember keres valamit.) Kasziroslánv : 
Ugyan, Ferdinánd, mit keresnek ott, azok az urak ? 
mir egy félórája? 

Ferdinánd: Csak — egy krajcárt. 
Naptár : Dec. 29. 
— Érdekes levelezőlapot láttunk a héten. Lukács-

házán lett feladva 1894 d'-comber 25-én eine címmel : 
Varga Andrásnak Kőszegen ralautelyik korcsmában. A 
lelelező-lapon következő n ő k é z irta hieroglifek olvas-
hatók: „Tvkjn! ElmtI a kszg verd, Ivttl m.'dl ksr.fr 
Nzthza smjttl tgzbr. Dns gyr hz, mrt ktkri atnykt a 
tfsgd: Sra." Szerkesztőségünk tagjai összeülvén. liossiu fej-
törés és cigarett füstölés között következendőkepp fejlik 
vala meg a rejtelmes aorokat: „Te vén kujon : El-
mentél a kőszegi vásárra, elvittél magaddal kéisztiz 
forintot, azóta haza sem jöttél te gazember ! De ne is 
gyere haza. mert kitekeri a te nvakadat a te felesé 
géd : Sára." 

— Megöltek egy embert . . 1000 forintjáért. 
Üimetz András körtvélyesi lakos már régóta ellenséges 
viszonyban elt vejével Kaintller József oltani lakossal. 
Karácsony előtt 3 nappal az após a vásárról hazatérő 
veje tárcájában — amíg ez péhzet olvasta — úgy látta, 
mintha egy ezeres bankjegy is lett volna. Még azon 
az éjszakán megérlelődött benne A bűnös s/andék T 
megölni vejét s elrabolni pénzét. Tettét vegre is haj-
totta. Éjjel be'ap/d 'ott veje szobájába s as alvó em-
bert 19 kesszurás-nl meggyilkolta E/.orest azonban nem 
talált, mert az ezeresuek veit bankjegy egy részletfize-
téses sorsjegy-értesítő volt. A gyilkos) elfogták s a 
vasvári kir. járásbíróság elé kisérték. 

— Halálozás. Bemer János, Szájbely Gyula oiaz. 
képviselő rohonczi tiszttartója elhunyt. A megboldogult 
a/, ottani társaseletnek egyik közbeeiflleaben állo rokon-
szenves lagjn volt. Temetése a közön-eg impozáns lész-
vótele mellett folyó hó 20-án ment veghe. 

— Megfagyott. Postecek Mátyás morva vándor-
lólegényt karácsony éjjel a kőezég-csepregi uton egy 
szekér elgázolta. A szerencsétlen sebe-ültot másnap 
megfagyva találták az uton. 

— Nincs többé (nem ám tillokszera) hanem — 
susztenallér. Meg ma és holnap él. Holnapután már át 
lesz adva a feledékeny ségnek. Mindazáltal, hu feledékeny-
ségből valaki ebben a két napbsn nem adott volna túl 
rajtuk, azokat a m. kir. adóhivatal 189."). év végéig azi-
vesen kicaereli 4 darab uj fillérrel. 

— Kivonat V a*vármegye közt >rvénvhulo*agi I»i— 
zoltságáiiak Szombathelyen 1894. évi deczember hó 
3-án s folytatva tartott közgyűlése jegyzőkönyvéből. 
24301/1894. szám. Tárgy : A vármegye alispánja je-
lenti, litigy habár a csákányi lt ibahidvám 1895. évi 
január hó l én lejáró bérletén.-k megújítása tárgyában, 
illetve :Í hídvám ujabbi két évre leendő bérbeadása 
iránt kellő időb ti intézkedett és az árverést megtar-
totta is, mindannak daczára a hidrám ajánlat hiányában 
béibeadható nem volt. — Minihogy ezen törvéiiyható 
sági vám megszüntetését a törvényhatósági bíz ttság 
22591/894. szainu hatáio/aiában akkor, midőn a rumi 
es ragyogói-Kaba hidvámokat megszüntette, már elvileg 
elhatározta, enuelfogva tisztelettel kéri a tekintetes tör-
vényhatósági bizottságul, ho^y a kérdéses vámot 1895. 
évi jsnur ho 1 -1 öl kezdödőleg annál inkább megszüntetni 
méltóztassék, inert a vámot házilag kezelni a kezelési 
költségek és az ellenőrzés nehézbégei miatt nem lehet, 
s mert a hidvámőrt az eddigi 1115 frt évi bér helyeit 
magán uton csakis 600 frt bér lett beígérve, tehát oly 
összeg, mely a törvényhatóság által el sem fogadható s 
a melyei jóval feliil inul azon haszon, mely a vám 
megszüntetése folytán Csákány községre és vidékére a 
forgalom és közgazdaság fellendüléséből fog hátamiaui. 
Határozat : A törvényhatósági bizottság alispán ur elő-
terjesztese és az állandó választmány javaslatára érvényt 
szerez a 22591/894 szám alatt hozott és a nagyméltóságú 
m. kir. kereskedelemügyi miniszter ur által 73369/894. 
szám alatt jóváhagyott azon határozatának, melylyel 
már a rumi ragyogói Rába hidváinok beszüntetése al-
kalmával kimondotta, hogy legkOzelebb a csákányi 
llábahidvámot is be fogja szüntetni. S tekintettel úrra, 
hogy a kérdéses hídvám előnyős bérbeadása nem sike-
rült s hogy a hidvám házilag leendő kezelése sem iu-
dokolt ; ennélfogva az 1115 fitért 1894. évi deczember 
hó 2l-éig bérbeadott csákányi Kabahídvámot 1895. évi 
január bó 1-én beszüuteti. Ezen határozat a vármegye 
egész területén közhírré teendő és annak tnegtörtente 
után felsőbb jóváhagyás végett a nagyméltóságú ui. kir. 
kereskedelemügyi miniszter úrhoz felterjesztendő. Miről 
alispán ur, ugy a m. kir. államepirészeti hivatal értesít-
tetnek. Jegyezte s kiadta: 

tíárdtmy Jenő sk., 
rtjegysé. 

Különfélék. 
1895. - - Uj adöbivatal megyénkben. Kis-Cellben 

év április 1-én adóhivatalt fognak felállittani. 
* Hírlapok es kalendáriumok. Most, mikor a hír-

lapok es kalendáriumok gouibuuiúd özönlik el asztalun-
kat, tán nem lesz erdektelen, ha uzoknak egy kis 
dióhéjba *zoritott elettöi tenetét adjuk. 

Legelőször a Velencéteknek volt hír lapjuk, mely 
kézirati másolatban jelent uieg. 1536-ban már árulták 
a Kiáltón e kereskedelmi és börzehíreket tartalmazó 
folyóiratokat. 

Nevük volt „Gazeita.* Ez onnan datálódik, hogy 
egy gazettán (aprópénz - 2 fillér) adtak egy példányt. 
Hogy napi, vagy heti lapok voltak-e — nem tudni. 

Eddigelé .egiégibb nyomtatott hírlapnak tartották 
az uugol Mercurie-t. 

Egy uéinet tudós azonban fölfedezte, hogy 1494-
ben jelent meg náluk hírlap. 

Történelmi kútfők szerint pedig Németországban 
az első rendes hírlapok a kaleudáriumok voltak, me-
lyek 1500 óta roudesen politikai tartalommal jelen-
tek meg. 

Nálunk is voltak a XVI. és XVII ik században rop-
itek. Az első rendszeres hírlap csak 1780-ban jelent 
meg Pozsonyban. Címe : A magyar hírmondó. írója — 
mert mag* irta az egész lapra — Ráth Mityás volt. 
Az ougedély t e lap'ól Mária-Teretiától Patikó Ferenc 
Asjost, nyomdász nyerte meg. 

A legrégibb magyar kalendai ium (nem ám a 
lőcsei) 1671-ből datálódik. (Ennél régibb a kézzel írott 
Ja*zaykodex 14K6. évből.) Ebben a kalendáriumban a 
hónapok versekben (pláne disiichouban) adnak tauaesot 
az olvasónak. Szeptemberre — pé'dsu! — azt mondja: 

„Jó bor, borsos elek, jo maat enni gyümölcsöt." 
Januárra: Kíván eret Jánus vágni: illendő lako-

dalmat. 
Márciusra: Mess eret az tagadon; szőlők nyílásnak 

örülnek. 
Fonni aövényt, veteményt tenni kellő leszen. 
A XVl-ik század éveiből már több kalendarinm 

található a nemzeti múzeumban. Kezdetben egy részük 
fordítva van a krakkói naptárból : latiubél — magyarra. 

* Híres férfiak egyszerű szülőktől. Rousseau 
francia író órás fia. Sciakespeare angol költő atyja — 
épp ugy, mint Petőfié — mészáros volt. S á r a i é * anyja 
bába volt. Pmdar görög köitő egy fuvolás fit volt. 
Vergil római költő pokmester tí.» volt. Vrany fildioives 
szülőktől származott. Simor Járni- Magyarország volt h<-r-
cgl' i imás.inak atyja csizmadia volt. 

* Költök termékenysége Schí ler 25 évi 
(1780— 18»>6) irodalmi működésé alatt 46 eves koráig 
irt 177 költeményt; Göthe 45 évi műsödes (I7b7 —1832) 
alatt 134-et ; Heine 35 év alait ( 1 8 2 2 - 1867) 498-at ; 
Lenau 8 éven át ( 1 8 3 2 - 1 8 4 0 ) 143 at ; B Tanger 41 

vi működés alatt ( 1 8 1 6 - 1 8 5 7 ) 414-el ; a Csak 26 
eves korában elhalt Petőtii öt év alatt (1844 - 1 8 4 9 ) 
legtöbbet piodukált: 755 költeményt. 

* Sajtóhiba. A karácsonyi könyvpiacon most 
megje.ent »'gyik növel lakat tartalmazó könyvben e 
sorok olvashatók : „Nincs szebb a női hőségnél." 
(Valószínű, hogy Írója a női hűséget irta.) 

* Gyermekek paradicsoma. Labouchére angol 
országgyűlési képviselő, a Truth híres szerkesztője 15 
év óta évente kiállítást rendez a gyermekjátékokból, 

mely eket a l a p o l v a s ó m / , ö k é r e S i r e a s / .erKesztSíégbi -SZOk-
ták küldeni, hogy karácsony i ajándékul oszs/a ki a lord-mi 
szegény gyermekek közt. Kezdetben kisebb aranyokban 
ment a dolog, ma mar azonban k hármas királyság 
minden részéből özönlenek a laphoz deczember havában 
a mindenféle gyermekjátékok, úgy, hogy az utóbbi 
evekben már 27,000 londoni gyermek kapott Labouchére-
lől karácsonyi ajándékot. Egy névtelen Maecehas nng 
minden évben 11,000 darab vadonatúj hat pennys pénz-
darabot szokott kiosztás végett beküldeni, Labouchére 
az ajándékokból évenkint kiállítást rendez az óriás ter-
jedelmű AlbtM-t csarnokban. Az idei kiállítás 18-án nyílt 
ineg s a londoni előkelő világ valóságos zarándoklást 
tart azóta az. Albert-csarnokba, hol gyönyörűen vannak 
ajándéktárgyak csoportosítva. A csarnok középső nagy 
termé valóságos tündéri látványt nyújt. Hat óriási 
py ram is in gaslik fel benne c-mpa bábukból összeállítva. 
A pyramisok fölött Iris, a szivárvány istennője van 
feliflntetve 200 apró bábukból, melyek úgy vannak 
elhelyezve, hogy csalódásig hű képét nyújtják a szivár-
ványnak. 

* Szomorú statisztika. Az indiai kormány a na-
pokban tette koz/.e a lefolyt esztendőben a kígyók és 
vudallatok által okozolt halálesetek statisztikáját. E 
szerint Hiitisco-Indiábau a lefolyt esztendőben 18,540 
esett áldozatul a kígyóknak, míg a vadállatoktól szét-
szaggatott áldozatok száma csak 2804-re rúg. Kárpót-
lásul azonban a tigrisek, léopardok, farkasok, medvék, 
hiénák es egyéb hasonló vadak nem kevesebb, mint 
90,253 háziállatot pusztítottak el. Ezzel a vérengzéssel 
szemben az indiai alkirály sem feledkezett meg köteles-
segeröl. 117,447 rúpiájába kerültek azok a v t*l-i*-»ok. a 
kik tizeiét fejében 15,309 négylábú ragadazót ej ierek el, 
köztük 1267 tigrist és 403S leopárdot, azonkívül agyon-
ütöttek 117,120 kígyót. Eóből is látható, hogy.-Angol-
Indiában meglehetősen nagy aráuyokban folyik a létért 
való küzdelem. 

— Az összes hazai tanitóegyleteknek. Az 1896-ikí 
kiállítás es ezzel kapcsolatÖHU az uj egyetemes tanító-
gyüies ideje közeledik. Mozognunk, tennflnk kell, hogy 
fellüpéjünk hatásos es áldásos legyeu. Az országos 
bizottság külön sgitáló bizottságot kűldiHt ki, mely 
újévtől kezdve legaiabb is minden két hétben egyszer 
ketirat gyanánt nyomatott tudósításokat küld a tanító-
egyleteknek es az ö«sze< lapoknak. Szűkségünk van 
azonban kartársaink bur.gó közreműködésére. Egyelőre 
a következőket kérjük : Mmden egyesület gondoskodjék 
egyesekről, kik megígérik, hogy hetenként egy-egy 
letelezó-iapon ügyesen irt tudósításokat küldenek a tan-
iiicyi köreleiükről a budapesti és helyi lapoknak. Minden 
egyesület elnoksege a fontosabb eseményekről, sérel-
mekről és tervekről rögtön értesítse az országos bizott-
ságot, hogy az ügy nyilvános legyen. Minden egyesület 
felkér 5 — 6 bu/go tagol, hogy a tanítók agitátionális 
alapja számára gyüjtrön. Gyűjtöivoket a kívánt számban 
azonnal küldünk. Minden egyesület küldöttségileg keresse 
fel a tanügy burátkent i>-mert vagyonosabb embereket 
saját körebeu ; adom Ínyt kérjen tölök az egyetemes 
tauitógyülés előkésziteseire és czéljaira. Ne feledjék el 
kartársaink, hogy a sikert csak erős agiiáii > állal ér-
hetjük el. Schu tze Delitsch a szövetkezeteket, az angol 
Cobdou a gabonavámügy et igy vitte sikerre a az agitá-
tiouáiia alap növelte m g a sociálisták hatalmát. Pénz 
es lelkesültsig kell, hogy győzzünk. A mostani kezdet 
csak kísérlet, nagygya akkor lesz, ha állsndó atíitA>ó 
iiódánk létesül s az stiyat;ilag biztosíttatik. Ragadjátok 
uieg a szellemi fogy tereset , kartársak. Kinőttünk a 
gyeimekkorból. Az utókor megvetése éri a mai tanító 
nemzedéket, ha a közöny meg tov >bb tarl. Nem be-
szélni kell csaU, Cselekedni is. 

A Magyarországi Tanitók Orsz. Bizottsága. 
* Ingyenutazok. Általánosan ismert eset, nnkeut 

utazott egy szabó lá iabin a párisi kiállításra. Ehhez 
hasonló esetet fedezlek föl in istanában Németországban. 
Ugyanis az egyik csatlakozási állomáson az egyik ván-
dorszínész-csapat igazgatója két utaz isi jegyet váltott a 
a kocsiját feladta E/. gyanúsnak tünt fel az állomási 
tisztviselő előtt, mert tudomása volt arról, hogy a szi-
nész-táisulatbau az igazgató feleségéu kívül tiii'g két nő 
is van. A végállomást rögtön enesitették a dologról, 
s olt csakhamar intézkedtek a vonat fogadására. Midöu 
beérkezett a vonat, a rendőrfőnök meg.,eroste a vándor-
színészek kocsiját s mindent átkutattak. A sok holmi 
kötött egy uagy Iádat találtak, melyben pokrócsok 
voltak. A midőn azonban beekarták csukni, az egyik 
azt a megiegy zi'st lette, hogy valami úgy mozog a lá-
dában, mintha kigyó lenne benne. Erre csakhamar ki-
vették a felső posruezot és — nem kígyót, hanem — 
ket nőt láttak benne, kiknek egész ruházatok egy ing 
és — egy medaillöli képezte. 

— H n j u n l A g n e * t r a g é d i á j a . Scomoru, nagyon 
s/omoru b is lór iá js t an H«jnal Á|fu<*« zsidáoyi l e in t nak, ki «t4(t 
tolt , mint a hajnal , duzradt , i lvi ' tnf a |kakka l , per tss l f t f«k«ts 
söt^tfelkiisiuerHthsi lissonló szsrackkul. Mzol>sláuy «olt a fő»áro<-
bsn. knín viszonya volt <>)(; leftiuyujrsl, ki rú t volt a ssó leg-
igazibb i r te lméban . És ezt a r a g y a o r t arczu s inber t szsre t te a 
ztidányi sz«p leány, k i «olt t a / v s noii a t eskQvA uapja is a j ö v f t 
bó tizedik napjára Mult hétfőn a vőlegény csak annyi t mondott 
az öt annyira tzers tö leánynak, liogy : sü rgöny t kapván ha /u l ró l , 
V'enockrSI, melyben ádos any ja haldoklásáról ér tes í t ik , — s igy 
haza megyén. Hajnal Ágim* lelkében fe l támadt valami : ugy hív-
ják : hogy a gyanú. A szalonokban a fé l té t szörnyetegének nava-
t ik . No hát ez a gyanú, ez a szörnyetag nem hagyta nyugodm 
Hajnal Ágnest. Keddsn felült a vonalra, mely sárvár ig elvit te . 
Innen agyas agyedül , utt >lau utakon indult el a leány Yönöckre 
a fagyos é js takában J ó . or árkezat t , — vagyis tán rosstkor . Mert 
valwgánye éppen lakodalmát tartotta. A klár inét sivított, a hegedű 
«• a brácsák szalmaszál hang já t túlharsogta a kis hfigö. És ot t 
állott az ajtókOazAbOn H a j n i i Ágnes szive alait az A s z e r e l a é n a k 
fá jdalma* gyümölcsével. Aztán r . . Nos aztán összerogyott. Még 
azon a vigasságot éjszakán annak a fá jda lmas gyümölcsnek é l j i s t 
adva, mely az övébe kerül t . A klárinét t iv i t i sa , a bögű morrno-
gá ta kötöt t halt meg Hajnal Águel. Érzékeny ttivQ poéták fá j -
dalmat bal ladában mngénekeliék Hajnal Áirnat t r agéd iá já t . 

— ötszáz független gazda biialma. A .hagyat 
napi sajtóban páratlan auuak a bizalomnak a meg-
nyilatkozása, a melyben a „ l i tzáu** uapilap nemrég 



résseaült — Az ország legelőkelőbb földbirtokosai, 
bérlői ea ga;dai jöttek össze, több mint 700-an Buda-
pesten az Országon M igy.n Gazdasági Egyesület köz-
gyűlésére, bogy szemben a/ egyesület miniszteri tiszt-
viselő és idegen érdekköröket szolgáló tagjai állal ren-
dezett „pucacsal*, vi*szava'as»z tk gr. Deasewffv Aurélt 
az egy eaület elnökére. Ez fényesen sikerült is, 
amennyiben gr. Deseewffy 590 szavazatot kapott. — A 
közgyűlést nagy, 500 teriteku lakoma körötte, a melyeu 
Farkas Abraham, göiuörmegyei nagybirtokos iiiditváuyéra 
egyhangúlag üdvözöllek a „Hizánk" napilapot és 
magukévá tet:ek a lap altul kezdeményezett agrir-poli-
tikat es felhívást intéztek az ország egesz gazdaközön-
segebez, hogy a lapot támogaaaa. — A felhívást a 
„Hazánk1' karácsonyi számúban fogja közzétenni körül-
belöl 400 elókeló migyar földbirtokos fényképezett alá-
irasaral. — A „Hazánk* uapnap, mely egyetlen a 
magyar p ditikai napisajtóban, a moly •K inagvar föld-
nek, a magyar földuiivelő nepuek védi érdeken es kó-
vetel reszükre ervényesüleat a magyar politikában, nem-
csak ezen a tereli vívott ki rövid fenáilasa alatt a/, 
egész ornangra kiható erediiieuyeket, de egyéb gazdag 
tartalmában is, a melynek minden közleménye az igaz-
ság es tisztesség érdekebeu iratik, — A lap előfizetési 
ára: egy évre 14 fit, felevre 7 frt, negyedévre 3 frt 
5ü kr. Kiadóhivatal Bud ipest, K i t e l ek . 

— A budapesti allami ipariskola igazgatósaga 
(VIII. ker. Népszínház utcza S. sz.) felkéri az iiitezet 
leudes tanfolyamait es az epitö ipari teli tanfolyamot 
végzett összes tanulókat es azo.» szüleit annak sz.ives 
kozléaere, hogy e tanulók pályájukon milyen alkal-
mazast nyerteik eddig. Az igazgatóság erről az ezred-
eves kiaíiitás aikalmaüől részletes es teljes kimutatast 
óhajtana kvs/iteni. 

AJ (illatúi ipariskola iyazyalósá'ja. 

lovadat, asszonyodat no kölcsönözd senki ember fiinak. 
Sz«'j> asszonynak, lónak kár nu'vörep«'dni. Nehezebb egy 
asszonyt megőrizni, mint 100 kimondhatatlan kis vér-
szopó állatkát. Szép aaazony főztél megeheted." E" 
a többi. 

A modern franoia pedig uiegalkoll i az ö asszo-
nyáról azt a mondását, mely a büntetlek háromnegyed 
részeben vezérfonalul szolgai a vizsgálóbírónak. Meg-
csinálta u ,,Cheréhez la femmo"-jút. Mert nát minden 
dolog a nap alatt csak odalyukad ki, hogy : Cliercbez 
la femme ! Keresd az asszonyt ! 

E d d i g i s z e r é n y írói p á l y á m o n i g é n y t e l e n u i a g a m 
is s o k a t f o g l a l k o z t a m a z a s s z o n y t é m á j á v a l . 

Vagy két éve, liogy , ,A rettenetes asszony4' cini 
alatt írtam egy kis tárcát az egyik vidéki lap számára. 

Hát önnek a tárcának köszönhetem am i körül-
ményt hogy végre meg is megtudtam : mi az a bajuszos 
asszony Y 

Mert hát ez igy tortént, kérem szeretettel. 
Az aliaimn irt „Rotteaete* asszony" meséje ugyauis 

a közetkező vala: A kései időben hazatérő férjet az 
asszony órákig larió ku.lt prédikációval fogadja rende-
sen. A férj végre beleun a rettenetes asszony nyelves* 
kedeseibe s egy ízben, — csókot k e r . e tőle — a csók 
edes műtéte alatt felesége nyelvet — — leharapja. 

Ennek az igonytelen tárcának niegjeleno»<i után 
egy hétre tárcaíró kapott vagy 12 darab levelet. 
Felét n«i, felét férfi irta. Azok elitéltek, bogy az asszouy 
nyelvet ieharapiatom sajat férjével. Elnevezlek Kozutek-J 
nek (mely nemes ferfiu meg akkor elt vala), —elmond- j 
lak vampyrnik, hyeuának ; pláne, az egyik levélben i 
élhetetlen fráternak kereszteltek. No hát eme leveleket 
éli mind elteltem. M>Tt hisz asszonyok írták. 

A férfikéz irta levelekben pedig égig magasztalnak. 
Dicsóriu talentumom.if, hogy a nyelveskedő asszony 
megbüntetésére minő pompás módot: a nyelv lehara-
pását aj in lom. Eme leveleket en — egynek kivételével 
— mind elégettem. Mert hisz ezeket magiinszőrü f iu-
terok írták. 

Azt az egyet lemásolom önőknek. Ebbü! ludliató 
meg ugyanis, mi az a bajuszos usszony voltaképpen ? 

Íme, a levél : 
„Igen tisztelt tárcaíró uram! Oivustain én is az 

öli ,,R o t t e n e t e s a s s z o n y"-ut. Mondhatom, rosz-
szul választotta meg ön a címei. Nagyon rosszul. Cso-
dálom, hogy ön még nem tudja, miszerint azok az 
asszonyok, kik a ke.-ei időben — t*s/.em : éjfél után 3 
órakor haza bandukoló férjeiket kutl i prédikációkkal 
fogadják ; es a kik férjeiket feloldali hideglelésbe ejtik, 
azok, — bajuszos asszonyok. M>gam sem hittem, liogv 
ilyenek is leiedzenek ezen az Isten kalapjához hasonló 
göröngyös földön. A fé'o'dtli hideglelőst pedig egyal-
talán nem ismertem. Huiem megtudtam és megismertem 
akkor, midőn megnősültein . . 

Apropo! Nős ön ? Nőin f No a^kor tanácslom, 
hogy soliso nősüljön meg ! Szivemből, leikemből tanács-
lom. Mert csak addig eszik ön szőlőt lagy kenvérrel 
inig nőtlen. Ha már egyszer m e g n ő t t : vege az aran-
juczi napoknak. Mert hát az ugy van, hogy nálunk 
férfiaknál hiányzik a nők megiteleséliez s/.ükseges oh-
joktivitás. A körülmények es hangulat inspirocinja sze-
rint a nőt majd angyalnak, majd órdögue,; moudjuk 
l'edig h tt az assxonv nem egveb, min; ember : emberi 
hibákkal és emberi jó tulajdonokkal . . . Áinde nem 
akarok en most szárai lélektani fejtegetésekbe bocsájt-
kozni. — Én Önnek — i. t. t. u. (igen tisztelt tárca-
író uram) a bajuszos asszonyt óhajtom megmagyarázni. 
Oh, bárcsak ne tudnám! Hajh, hajh! De hat feleségem 
— i. t. t. u. — olyan volt leány kora ban, mint Uifuei 
imád .ózó M I ouiiája, avagy Margittay Tihamér IH"U-
1 óbbi ..Tanulmánytő"-je. Szop. szelíd, miként a kereszt 
alatt álló bűnbáuó Magdolna. Mikor — persze még le-
geny koromban — viulaszoineibe tekintettem, azt h'vém. 
— i. :. t. u -- hogy in ind a hét uieuy ország iáiul 

elem az ö tűnd > J ő ragyogásával. Oazi barackhoz ha-
sonló arca, (amelyen — mellesleg megjegyzem c 
bajusznak meg árnya sincs) csak szolidságét, a lázatot , 
odaadást, édes, mondhatatlan szeretetet fejeztek ki. 

(Vege kftvelkssik.) 

A vadászok k i t hibában lelodzusk : a sietéshsn és a kése: 
deltnezésben, Igy vagyuuk mi is a i élettel s s szerencsével. 

• • 

A remény ópium : felébredve, jobhaa f á j f e jünk . • • 

Sincs kfinyebb, mint a becsületes embert rászedni — 
egyszer. 

* • 

Ki egvszer csal, ŐTÖkké csaló. 
• • 

Kavaszság a tudatlanság sánta filozofiája. 
• * 

Az emberuek szellemi szárnyaihoz egy pár j é cipő is 
szükséges. 

A szép és jó édes testvérek. 
• • 

* 

Az élet abc-és könyv. B.ilc^sss güuk a be be-bi. Mihelyt 
olvasni tudunk : meghalunk. 

Tilrui a f á j d a l m a k a t : e r é n y ; tűrni mindent , mi t tűrni ktl l 
okosság. 

A May er-fele Lexikonban ennel a szónál : assz-
szony a következő komineutar olvasható : „Asszony 
aaazony állat. A bibliai hagyomány szerint az asszony 
Adam egyik oldalboidaja Ool lön alkotva. Imun datáló-
dik a közmondás is : Az asszony : Csuk olduiborda, nem 
ember. Az asszony sokfele. Nincs az a jo es rossz tu-
lajdonság, mely uz ubc minden betujeból az uss/. niyra 
ne illenek. TaObjü köz itt az asszony : ala/aios — aka-
ratos; bekes — bosszúálló; cso^olodzo — csal fa; de-
rek — duzzogó; edes — elheteilen; figurás — fanyar; 
es igv tovább, egesz a Z betűig, hol ez az epiteihon 
ékeskedik : az asszony zavarcsinaló. Lcgeslegvugül pedig : 
hogy az ass/.o'iy — bajuszos." 

E sorok olvasásakor uzi goudoltaui, hogy bold. 
Mayer eme s / ó f : b a j u s z o s , a szó legszorosabb ériel-
Uiebeii vette. 

Mert — fajdalom — a szebbik nem képviselői 
között helylyol-kozzel ttlálkozuuk olyanok is, kiknek 
felső ajkat egy es/.teudós jogouc is megirigyelhetne, 
leven uz polyhedzö selyutin-zaiakkal beültetve. 

De meg — kérem sze.elel lei — ott van Sveiton 
Aida angol nő, kiről tudvalevő dolog, hogy 12 cm. 
hoaszu bujusza es 42 cm. hosszú szakálla vagyou s a 
ki e szőke tárgyukkal már százezer dollárt kerese't. 

Mondom, eme körülménye* ismeretesek voltak 
előttem. Atude azt, hogy a bijuszos asszouy nem a 
szó leg haiaiozoitabb erteiuu-hen veendő, azt Csak ezelöit 
vagy ket évvel tudtam meg. 

Méltóztassanak elbiuni, mikor ezt megtudtam, 
jobban megörültem neki, mint Sanyaró Vendel uz o 
husoskolbaszanuk. 

Hogyne? hisz az asszonyokrol alkotott ismeret-
köröm egy udatíai szaporodott. 

M"ii mi tag.idas benne: szeréuy magam (es velem 
együtt, azt hiszem, egy légiója a feihuemnek) nemcsak 
praktice. de thoorice is szeiet ioglaUozni uz emberiség 
szebbik nemével. 

l'ouipá* teui i mindeme az asszony. 11 my színmű 
viseli az asszouy nevet! tAsszonyok komédiája11 unt 
P . Szaihmáry karoly irt Madacb .Ember tragediajá"-
uak eiiendaialjjakent. Oit vau b'ay Andias ,Asszonyok 
iskolája,* — Szigligeti ,,Asszony pataka,* „Asszony vasar" 
vígjátékai; C»iKy „Asszony b o s s z ú J ó k a i „Asszonyt 
kiser — Istent kísért"; „Egy asszonyi hajszái" c, re-
genye i ; leguj.bbati pedig btr.iusz, a kenngök királya 
,Szep asszonyok c. operett librettóját kótázza. 

Azután olt vannak a poéta* ! Tán nincs költő, ki 
miudan harmudik zóngomenyebeii ne venne tetuaul uz 
asszonyt. „Asszony vagy, a leggyarlóbb, semmi inas' ! 
— mondja Vöroaiuarthy ,,Uri hölgyhöz" c. gyönyörű 
költetuenyeb-n. „Mert jo «z asszony es igaz, — mikor 
már sírban van" — írja liajza. „Az. asszony ingatag 
— álnok, csalfa, ledér" — eti'jkli Figaro a „Szevillai 
borhely ban. 

Hat a ko/mondaaok ! Se szeri — se száma. A 
magyar .iz asszonyokrol aihototi Kozmond isaival uz 
összes nemietek kötött uz első helyűn aii. 

„Jo asszony a háznak korouaj.i. 11 izüan az usszony 
helye. Dicsértesse* a szép asszony, l'euz olvasva, asszony 
verve jó Asszony veresből ember uein sok becsületet 
nyer. Nincs harag, asszony haragja loiott Nyelve veri 
meg az asszonyt. Hi lga lás sa l szép az asszony. Nincs 
hamisabb víz az asszonyok könyhullutasuiál. l l iu-ág ! 
asszony a te neved; (amit egyébkent megforditv* is 
igen szépen ki lehet mondani) Az asszouy akár Maliid 
akár Vera, mind.iiiuyla E>a. Amilyen uz usszony, olyan 
az ecet. Asszoiijuak, I O I I U K sohasem kell hinni. Ha 
szeuisrines is az asszony, ne bízd id>-geu kezre. i'ipadut, 

Oyakrau megyek el a templom előtt, mely mindig nyitva 
rau és — üre*. Gyakran megyek el egy bizonyos ápü l s t előtt, 
mely miudig zárva van és — tt.lt. 

• * « 
Butaság és restség egy emlőn táplá lkoznak. 

* * 

Szegáuység a legnagyobb keri lőné. 
• • 

Az a jó, ki s rosizat, — uz a rossz, ki a jót f e led i . * • 

Ha ittunk, a kínnak hátat szoktunk f o r d í t a n i ; a jót is e l -
szoktuk feledni. 

« • 

.Adok , hogy löbbei s d j I" — mondja sz egyik ; „Köszönöm 
hogy még ad j !* mondja a másik. 

Az emberek bolondságai, — épugy mint aiok nyavalyái — 
ragályosak. 

• 
Ebéd után néha elgondolkodom azon: hogy ugyan hogyan 

állna most a világ, ha I. Napoleon a Waterlooi csatát el nem 
vesiti t . . 

* * 

Az is j ó ténis a goudolkodásra : hogy márt j á r n a k az em-
berek halottak napján tömegesen a temetőbe, ugy hogy alig fér 
ol egyik a másik me l l e t t : mikor ott e ^ é n éven át olyau igsn 
szépen, hábori t lauul lehetne imádkozni . . . 

r 
0 évi gondolatok uj évre. 

A „ b i z o n y o s a II* szó l iaufsulyosáaára ügyoliiünk kell, 
hugy tűiként mondjuk ki Mikor a kai cisö szótagol t / k o n y a n , a 
két utolsót pedig vastagon ejtik ki, mindig annyit j e len t , hogy : 
8 « in in i m e i r t ! 

• > 
k i srény, tusly ueiu alkalmazkodik a világhoz, bUnuek, — 

• a bOn, maly hoztá simul, társadalmi erénynek ta r ta t ik . 
* * 

Hogy másoknak hibáik vannak, as csak a boloud vigasz-
talása. 

• • 

I ts nyugalmunk kedvei, az okosok és bolondokkal ssftr-
nientsu bánjuuk . 

• * 

Itolomloknak és ontobáknak ne tanácaoljatok. Az ok nem 
hallgatnak rátok, ezek, nsiu értenek bannetek. 

• • 
* 

Ami Mikai ár, az sokba van, • • 

Ki sgy ostobaságot követ el, rendesen uégy mással toldja 
meg, hogy az.t liei v raliozza. 

• • * 

Mi nehezen megy, rendelten rosszal megy. 

• . ' f 
Sube« uj junkat us mulassuk soha. Ki gondolatát leleplezte, 

kinyitotta várának kapu já t 
• • 

Ha beér jük ab lakka l , ugy kaput ne uyissuuk sziveinksu. • • 
o 

Mikor az embereket bálban, estélyen, vagy más ilyetén 
összejövetelek alkalmával látom, eszembe Jut Rochefault mondása : 
„Hogy az. i ' lem nem egyéb, mint igeu kényelmetlen tana az em-
berek egymásholondi tásának. 

• • 

Ha a/ t aka r juk , hogy halálod utáu nevűdet sokáig emle-
gessék, csak csinálj sok — adósságot . 

• • • 
A kezdet és a vág nagyon hasonlítanak egymáshoz. Szü-

letésünk alkalmával a bodros fe jkötőjü néni azt mondja s pápá 
n ik, mikor már bepólyázot t volt benuünk : „No itt van k á r e m 
a l á s s a n " . És mikor a sirásó befóld.<lt bennünk, hozzátartozó-
óikhoz inunve, m o n d j a : Btvég.'Ztein — k é r e m a l á s s a n . 
Mindkettő : a fa jköiö asszony is, meg, a sirásó is ezen a lkalom-
ul il — tenyerét szokta tar tani . 

• • 
* 

A m j d v e ás némely politikai újságíró közt s külömbság : 
hogy az (a polit ikusi egyszer fordul meg egy enztendóseu, emez 
pedig többször. 

* • 

Néhány lapszerkesztő akkor tenue legjobban, ha áppen 
e l l e n k e z ő j é t írná aunak, aiuit most i r . Piiticut. 

Vége. 
Tis után j6 tizenegy és 
Elmúlik a hász is. 
Vége van hát az ó évnek. 
Beköszönt az u j is. 
Mindenek inajd véget érnek 
Haro ugy. raÍLt a béke, 
A szerkesztők affér jának 
Vége. vége, veg". 

Egyszer as lesz majd az ember , 
Minek kivűl l á t sz ik ; 
Még Koihschild is csődöt mondhat 
!S leszakad a lánczhid. 
Okosat mond „Vacváruiegye*, 
Sőt vigyázzunk : végre 
A j6 karcos heurigének 
Vége lósz.en, vége. 

Csak a mindig szűk termésnek 
8 ekzekuoiának, 
Fillokszera — svábbogárnak 
8 minden i l y e n jóuak, 
Mife t a tapasztalásból 
Tudunk könyvhétévé: 
Nsm lesz — miként ez ó ávnek 
Vége — vége — vége. 

.\onono. 

— A legszebb ajándékok. A vidéki közönség, 
mely mostanában tömegesen rándul fel Budapestre, hogy 
karácsonyra és U|évre bevásárlásokat tegyen a külöm-
böző csábító hirdetési ajánlatok közólt alig tud válasz-
tani, alig tudja magát elszánni rá, hogy mit vegyen 
övéinek. A kirakatokban szebbnél ssebb tárgyak lát-
hatók, do t ilán vnlaineiinM között a legszebbek a 
S t e r n b e r g Á r m i n é a T e s t v é r e -fele Kerepesi-
úti hangsBer-ipur telep kirakatában láthatók. Egy egeaz 
há/at foglal el e nagy vá:lalnt, dáaaii fe lhalmozva űgy 
a földaztuieii mint az emeleten a legkülönfélébb zene-
karbeli s műkedvelői hangszerek az összes réz és fa-
fúvó verő en vonó hangszereken kivül zseniális combi-
uatioju dis« es j ítékbangazerek .harmonikák, és bar-
mouiumok, mechanikai zenélő művek, magától játszó 
zeneeszközok, melyeken egesz operait tl lőhet iejátszatm, 
zenelő madarak, melyek a legszebb dalokat fütyülik 

A .Köueg és Vidék*" számára irta: Vathy B István 

Bajus/os asszony. 

C s a r n o k . 



stb. stb. e g y i k legszebb s legérdekesebb lérgya as 
e g é s s i p a r t e l e p n e k e g y n i o k e l b ő l ké szü l t k a r á c s o n y f a 
á l l v á n y , me ly ü u u e p e l y e s z e n e k í s é r e t m e l l e t t lassú 
ü t e m b e n forgat ja a k a r á c s o n y f á t . Á r a 2 5 — 3 2 frt. E n n é l 
s z e b b k a r á c s o n y i s j á n d e k a l ig kepze l t i e tő . A z üzlet 
m a g a v a l ó s á g o s l á t v á n y o s s á g o t k é p e z , m e l y e t a k ö z ö n -
s é g c s o p o r t o k b a n nez s k ü l ö n ö s e n e s t e kelt f e l t ű n é s t , 
m i d ő n az e g é s z i p a r t e l e p v i l l a m o s fény á i b a n u i s i k 
m e g v i l á g í t v a az e g e s z t é r s é g e t . E z a k e r e s k e d é s a fö-
v á r o s b e n a n n y i r a n é p s z e r ű é s k e d v e l t , h o g y m o s t a n á b a n 
u i i n d e g c s ú f o l v a v a n , a s z e m é l y z e t a l ig g y ő z i k i s z o l g á l n i 
a k ö z ö n s é g e t . 

Felhívás előfizetésre. 
Az Ország-Világ képes het i lap j anuár havában XVI .óvfo lya . 

inába láp. Az a tizanüt esztendő, melyen át az Ország-Világ elsö-
rendő magyar írók eget/, táborával lápéit a küzdtérre , hogy győzelmet 
biztoaiUoii magának a közönség annyit hangoztatott közönyösségével 
f i a m b a n , fényes biztosítéka jövőjének, melyben egyre fokozottabb 
mértékben törekszik kitűzött czélját elárui. A külföldi lapok beáradó 
ezönévol kellet t felvennie a küzdelmet az Orsiág-Világuak; hazafias 
iniszsziót is tel jesí tet t , mikor e teke t kiszorította avval, hogy a legma-
gasabb nivón álló elsőrangú művészek ál lal i l lusztrált , legjobb 
uevU íróink által irt képes lapot adott a müveit magyar közönség 
kezébe. A lefolyt év, melyben az Országos Irodalmi Készvéuy-
Társaság kipróbált erőkből álló testülete vette kezébe a lap ki-
adásá t , végleg biztosította anuak folytou növekvő terjedését . A 
szerkusztöség fá radha ta t l an igyekezete, melylyel az alább kösl&it 
fényes irói névsort fűzte munkatársa inak koszorújába, megerősí-
te t te a lapot a közönség szeretetében. A lefolyt évben dr. Yárudy 
Antal szerkesztőn kívül a következő írók nevaival t*lálkoztuok 
az Ország-Világ hasáb ja in : Ábrányi Emil, id. Ábrányi Kornél , 
Abráuyiué-k . Klem*-ntia, Adorján Sándor, li>-uiczkyiié-llajza 
Lenke , Kársony István, Bartók Lajos, ISeöthy László, Uudsy 
László, Dalmady Oyözö, Degré Alajos, Endródi Sándor, Ernsy 
József , Erdélyi Zoltán, Falk Zsigmond dr., Fekete Iguáez dr., 
Ooli János , Oaál Feraurz, Hegyi liéla, Hevesi Sándor, l lorti 
J enő dr. , Jóka i Mór, Kern Aurél , Kéry O V I I la, Kozma A n d o r , 

Lauka Gusztáv, Léray Mihály, Makai Emil, Mikszáth Kálmán, 
Pap Zoltán, l 'alágyi Lajos. Porzsolt Kálmán, kákosi Viktor, Sas 
Ede, Satauella, Szász Károly, Siabolcska Mihály, S/.abóné Nogáll 
J anka , Stomaházy István, Szokolay Kornél, Szomory Emil, Szől-
löai Zsigmond, Szomory Dezaő (Paris) , Tolnai Lajos, Vadnay 
Károly, Verő György, Vértesi Gyula, B. Virág Góza, Warne r 
Gyula J . , gr . Zichy Géza stb. Megfeszített törekvésünk lesnd 
ezentúl is ezzel az írói gárdával érdemelni ki a nagyközönség 
növökvl pártolását . Egyetlen képss lap sem ad annyi művészi 
képet , oly gazdag szöveg-tartalmat, annyi pompás zeneművet, 
gazdag karácsonyi és ünnepi mellékleteket , mint lapunk, á z elö-
li t a tőink között kisorsolt Jóka i -d i tzk iadás , elsőrangú művészeink 
rajzai . kitQuő Íróink czikkai, összes zeneszerzőinknek ál talunk 
közlött s lapunk részére irt zeneművei ennek fényes bizony itákai. 
8 a belső tartaloinuak megfelel a páratlan külső kiállí tás, mely-
ről a Pásti könyvuyoutda-részvény társaság gondoskodik s ez első-
rangú műintá t s t bangjegymetsző-műhelve szolgál tat ja tenemel lék-
leteiuk metszeteit is. Mindezek mellett a lap előfizetési á r a a régi 
marad : negyedévre 2 f r t , félévre 4 f r t , eg-«t ávre s f r t . Kiadó-
hivatal . hová az előfizetési pénzek küldendők : Budapest, V. ksr , 
hold -utcka 7 sz. Mutatványszámokat ingyen küld a kiadóhivatal . 

ketcstfi kszáben. mint Fenyő Sándor s a kitűnő politikai munka-
társak égést seregének a kösremüködéeével magas nívón kel l , 
hogy álljon, az magától értetendő. De ezenkívül a többi rovatok-
ra, t kivált a szépirodalmi rés/, e l l á tásá ra is oly ki tűnő g á r d á j a 
ven a Magyar Hír lapnak , a minős egyet leu egy inát uspi lap sem 
mutat fal ma sz egétz országban. Tárczairói a t iróvilág legneve-
sebbjei köréből ctoportositotta. A Magyar Hirlap folyton a leg-
kiválóbb regényeket közli könvyalakbaii , ugy hogy egy esztendő-
bnn 1 0 — 1 2 kötetre te«z szert az előfizető Szóval a hirlapolvaaó 
tökéle te l megnyugvástal ét bizalommal fordulhat a Magyar Hír-
laphoz, a melynek az előfizeléti ára havonta csak 1 f r t 20 kr . , 
negyedévre 3 fr t &0 kr., félévre 7 f r t , egétz évre pedig 14 f r t . 
(Kiadóhivatal : Budapest, Józ .e f -köru t 47. szám.) Mint a Magyar 
Hir lap kiválóan ér tékes kedvezményeiről ós a jándékai ról , szóta-
nunk kell a Karácsonyi albumról , amulyet a rendet hónapot elő-
fizetők is megkapnak e hóban. Et az Album, melyhez az előszót 
Koi iu ih Ferencz irta, igazi disze annak , a mit a magyar izépiro-
dalo.il ét a magyar művészet együttesen produkálni képet . E t a t 
Album valóban becset a j ándék a Magyar Hir lap előfizetői tzámá-
ra, a kik egyébiránt az Évtzak rzimü divatlapot t a Kit Világ-ot 
ezt a már év«k óta kedvelt gyermeklapot it kedvezményei áron 
rendelhet ik meg. Az Évszak hölgyeknek való kitűnő divatlap. A 
Magyar Hirlap előfizetői negyedévenkint — 75 kra jozárér t , tehál 
feláron kapják ezt a jeles divatlapot. A Kii Világ már tokkal öt-
mertebb s kedveltebb gyermeklap , temhogy újból it k t t löaö tmer-
teiésre szorulna. Ezt a szép képet gyermeklapot ötven k ra jczá ré r t 
kü ld jük nnig uegyedéveiikiiit előfizetőinknek, akik hizonynyal be 
fogják látni, hogy egyetleu lap tein tetz ma annyit hű közönsége 
ke Ivéért, mint a Magyar Hirlap, melynek szerkesztősége ét kiadó-
hivatala : Budapest, József-kórul 47. szám. 

Irodalom és művészet. 

— Kakas Márton. 8ipu!usz élez. la pja megjelenik 
minden vasárnap mulattató érdekes tartalommal. Eu>-
fizetési ára évnegyedre 1 frt. Szerkesztőség es kiadó-
hivatal : Budapest, VIII., Uökk S/ i lárd-utcta 4 ez. 

— Gazdasági Lapok. Szerkesztik Ordódyr Vilmos 
és Igali Szvetozár. A jeles szaklap újévre 47-ik évfo-
lyamába lép. Megjelenik minden vasárnap. E őfizotési 
ára egy evnegyedre 2 frt. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Uudapest, Muzeuin-körut 7. sz. Mutatványszám kivánatra 
ingyen. 

— A .Zenélő Magyarország" zenemű folyóirat ez 
évi utolao 15-diki száma most jelent m«g as a követ-
kező érdekes darabokat közli. I. l luber Gyula, legked-
veltebb népdal szerzőnk gyönyörű dalát. . Jókedveben 
rikkant a haris", II. Meyer Halmai.d remek szép 
Gavottoját, III. Djeniszjeva P. „Livádia rózsadús vi-
rányit* orosz, románczot magyar szöveggel ama legkere-
settebb dallamgazdagsag és szépségben az egykor olv 
népszerű .Natál ia búcsúját" felülmúló zene ujd onságot, 
IV. (Jrieg Eduárd remek szépségű vulczerját. Ez. ev-
folyam jelen utolsó szamához van mellékelve H zenemű 
folyóirat 1. évfolyamának tartalom jegyzéke, melyből 
látható mily sok, szép és értekes dolgot hozott 4 fiiért 
egész évben a folyóirat. Közölt 43 eredeti legújabb ma-
gyar dalt es népdalt, 16 eredeti . s külföldi műdalt 
magyar szöveggel, 3 kupiét, 3 opera és opurett részletet, 
5 indulót, 4 keringőt, 6 polka francaiset, 3 lengyelkot, 
2 gy orspolk at, 4 csárdást, 30 salondarabot mindezt 232 
zene oldalon. Ajan'juk a pártolásra méltó zenelupot 
zenekedvelőink Ügyeimébe. Előfizethetni évnegyedre 1 
frital a „Zenélő Magyarország" kiadóhivatalánál Buda-
pest, VI., C»engery-ut«za 62/a. 

— U] könyv Jókairól. Az ünnepelt regényíróról u j könyvet 
irt dr . Kürosy László fővárosi író A ter jedelmet tanulmány 
Jókai korát , é le t ra jzát és niűvsi jnllsmzését sunyi készültséggel 
dolgozta ki, mint eddig egyetlen Jókai-éle t ra jz sem. A tetszetős 
könyv tslve van élénkebbnél élénkebb fe je /e tekkel . Száznál tubb 
forrásból merített adatai azouban nem teszik a kiváló tanulmányt 
nehézkessé, meri az épen olyan vonzó olvasmány, mint egy jó 
regény. Valóban örvendetes, hogy a nagy nemzeti kiadás kiegé-
szítésére megjelent Jókai tsrjedeiiues biographiája is. Ür. Körusy 
László, a kit ugylátszik Jókai nein. tak inspirált , de sokszor 
utbaigaz.gatott, három részbe foglalja ö*sze a rendkívül gazdag 
anyagól. Az első rész Jókai életrajza, a második Jókai munkás-
sága, a harmadik Jókai jubi leuma. Nemcsak az aesthel ikus. de a 
jónevü novallista keze is meglátszik ezen a valóban s ikerül t 
munkán, mely számot tesz irodaluiunkbau Ára 90 kr minden 
könyvkereskedésben. Megrendelhető Budapest Audráasy-ut t.">. at . 
alatt a monographia író czimén. 

— Uj idók cimiliel egy, valoban minden tekintet-
ben impozaUw heti szépirodalmi lap indult meg Ilerczey 
Fe .eno ezerkoszteaeben. Ez a lap uiagurzto* missziót 
tűzött ki feladatának : a magyar művelt közönség a-z-
talaról kiselejtezni azokat a Q a r t e n l a u b e k a t , 
melyek meg manapsag is gombamod teremnek a mely* 
ket — eleg fajdalom - - még mindig találunk a magyar 
olvuso usztalan. E/.onut az i lugen elemeket eltüntetendő : 
az iróvilag egyik legueveab képviselője Herceg Ferenc 
az Uj Idők kel vállalkozott. Hogy m i l y e n ez a lup : 
azt betűkkel megmondaui nem lehet. Legjobb, ha mu-
tatványszámot kérnek t. olvasóink, meiyekei szívesen s 
beruioiitvo küld az Uj Idők kiadóhivatala, (Singer és 
Wolfner, Budapest, Andrássy-ut 1 0 ) L-'gközelebbi szá-
munkbau t g v ék bent a magyar művelt közönség emez 
igazan mtigyar és művelt lapja ánai számunkra meg-
küldölt aranyos kis tárcáját fogjuk közölni, melyből 

egy m igából is kitűnik magas nivója az Uj Műknek, 
melynek előfizetési ára : Egész évre 8 frt, félévre 4 frt, 
uegyedévre '2 frt. E őtizetbotni Sluger és Woltuer kiadó-
cégnél Budapest, Andrássy'-ut, 10. 

Irodalmi eaemssy számba ment a fővárosban a .Főváros i 
Lapok"-uak , ennek a XXXI-ik évfolyamát já ró . egyetlen magyar 
szépirodalmi lapnak , az első niegbövitstt alapokon szerkesztett 
száma, melyben a minden tekiuletben domináló szépirodalmi tar-
talom mellett a polit ikának is rést j u t o t t . Porzsolt Kálmáu, az 
u j szerkesztő, aki tudvalevőleg egyiko a legkiválóbb polit ikai és 
siépirodalini í róknak — a szerkesztőség bolmaiikatársai sorába 
csoportosította namesak a legkiválóbb ujságiró»at és polit ikai 
c i k k í r ó k a t , hanem az elismert i cvO szépirodalmi írókat is, 
akiknek nevei ás ismert irodalmi érdemeik garancziát nyúj tha tnak 
arra, hogy a megújhodott .Fővárosi Lapok* minden egyes száma 
tart vslaiui irodalmi meglepetést az olvasók számára. Anti pedig 
politikai tar ta lmát illeti, a t , ismétel jük, korántsem olyan agyon-
unt, chlabonszerü, mint a többi polit ikai lapá. Unalmas rovatok 
helyett érdekes , eredeti értesülések — hasábszám ra t e r jedő fej-
tegetések helyett rövid, szellemes ezikkeeskek, komoly alaposság 
mellett tárczairói könyedséggel megírva. Általában a lap fóa lve 
in ennél több érdekes, apró czikket k i t ö l n i és semmit az uualmas, 
lapos, fe j tegetésekből . Szóval csrkugyan olyan et a lap, aminőnek 
Hákosi Jenő iria a lap első számában : — „Stápirodulmi napilap, 
mely termeil>«n fogadja a politikát. Et r i tkaságszámba megy min-
denütt . Ebban a vállalkozásban agy gondolat, e gondolatban a f y 
grogramm rejl ik.* És még agyét. Mi vidéki lapok jóformán mag 
sem á r th s t j űk , hogy a lap tar ta lma és te r jede lme ekkora válto-
zása mellett, p roduká lva olyan számokat, melyek mindegyike 
büszkesége ás dicsősége lehet a magyar sajtónak — miképen 
lehet oly moaés olcsón adui . At e l lbbi 16 f r t évi rir helyet t 14 
forintárt agy évre — sőt a .Magyar Bazár*-ral, e t s l i smsr t leg-
kitűnőbb heti divatlappal együtt 20 forintért l Nem lehat más 
magyarázata , mint bogy a lapot a kötönság akkora pártolása 
ar té lo tza körűi , hogy a teljas és ki tárólagos térfoglalása czál jából , 
igy minden konkurranc t ia fölébe kerülve — azt is megtehet i . 

— A .Magyar Hírlap". Köta leá ík a t ujáv s vala a t u j 
előfizetési időszak, a mikor a hirlapolvasó nagy kötönság kivá 
las i t ja a nyilvánosság organumai közül a t t , a melyiknek a t a lvei t , 
uéie te i t , i télatét és törakvásoit legszívesebben vallja a magáénak. 
A .Magyar Hír lap* bi tonyára alsó s tok kötött a tekintélyes na-
pilapok kötöt t , a mslyak nyílt sisakkal lépnek a t es tmákkal való 
küzdelem sorompójába s malyek a teljesített kötelesság önérteié-
vel muta tha t ják be magokat a t olvasó kötönságnsk. A .Magyar 
Hírlap* folytynos ellenőrzéssel figyel mindan politikai cselstö-
vényra, a a nemzet jogának a megóvását, mint á la tkárdásas kö-
telességet, föciélul lüzi maga alá. Ebban a törekvésben fejtvén 
ki orőit, folyvást legelöl k t s d ö t t a .Magyar Hírlap* a tiszta, 
magasítóé liberalizmus tarén, a malynak minden diadalából orosz-
lánrész illsti meg. Hogy a Magyar Hírlap polit ikai résre oly fS-
s t a rke t t tő vsietáse mellett, mint Horváth Gyula, oly falalös s te r -

Piaczi-árak. 

m Kr. TTT T T 

Huzaliszt 1. 100 ki 1.. 14 — 1 0 0 ki lo b u r g o n y a 1 

11 13 Marha zsir 1 10 

Uozsliazt I. M 12 M a r h a h ú s . 1 ki lo 4 á -
p. 
é 6 

I I . « 9 — Disznóhús . . 5 6 - 60 
Ifu/akorpa w b . zsir . 6 8 

l tozs . b _— B o r j ú h ú s . „ 60--8<> 

Koleskasa « 13 50 B i r k a h ú s . . 

1 >ara f» 16 — 
1 m é t e r ö l b ü k k f a 

t o ^ 
14 

kr 

Árpa dara • » 
1 , , dorong U 

Széna » 2 70 t ö l g y f a » i< 
Szalma • 1 52 . dorong , 7 6 ' 

Vasúti menetrend. 
J Á l l o m á s o k . 

sz. vegves vsnai 
Á l l o m á s o k . H III eeal koetlkkal 

K ö z é p e u r ó p a i idő. reggel 4. a. ette. 190S*) 

K ő s z e g ind. 4 " 1 1 " 6 ' * 8«* 

6 L u k á c s h a z a (III . b . ) 5* ' 1 2** 8»« 

12 N é m e t - O e u c s , m . h.) 5 " I2«* fi*' 8*' 

18 Szombathely érk. ;»M 1 2 » 6»« 

Ücoml iAth^ ly ind. fi" 8 » 7 - 11*° 

7 Német Gencs (m. h.) 7*' 3*' 1 I » 
1 3 L u k á c « h á * a (tn. h . ) 7.s 3** 8 » U s , 
18 Köaaef érk. 7tt 8 M 1 1 " 

-*) Csak k e d d e n é s p é n t s k e n , n y á r o n a z o n k í v ü l m e g 
m i n d e n vasar- e s ü n n e p n a p o n is k ö z l e k e d i k . 

Déli vasút menetrendje. 
R s s m b a t h s l y r « l H é r s f e l é I n d a l : 

iszem'bathslv . I rag 4.00 re.'. 6 T T • Old u. 4.3» 
Aesád . . . . . 1 . 4.18 . « 07 • SIS . 4.51 
Bééibe érk. . 1 . S.oo 1 . S 40 d a. 1.54 . S.5S 

Szombsfhslyröl Nsgy-Ksnlzss fele Indul: 

JísrüTaíEsTy^^^^T 
DAmötftrl . . . . 
Mainári 
• a s v á r . . . . 
• r Iván (Z. E ( s r i t s g ) 
N.-Kanizsára árk. 

— Millenniumi történelmi munka. Az Atbeuaaum 
r. társaság kiadasában megjelenő A Magyar Nemzet 
Története oziniQ tiz kötetes nagy iiiuukáiiak (millenniumi 
kiadás) negyedik füzete, a művelt magyar közönség 
általános é a méltó elismerése valamint ritka szép pár-
tolása mellett imént bagyta el a sajtót é< indult el 
diadaluljára az előző füzetek után. Ezek az egyes füzetek 
szakértői ügyes kezekkel akként vannak egybeállítva, 
hogy mindegyik füzet önállóan is rendkívüli érdekes-
séget képes kelteni és e mellett folyton fenntartja a 
kíváncsi várakozást ennek a nagy munkának folytatása 
iránt, mert e mű kétségkívül egyik eseménye és inara-
dandó emléke lesz az ezredevea jubileumi ünnepélynek. 
Egyes füzet ára 30 kr. Előfizetési díj negyedévre (12 
füzet) 3 frt 60 kr. Kapható mind- II hazai könyvkereske-
désben és a kiadónál (Atlienaeum a társulat, Budapest. 

— Politikai Hetiszemle. Bel- és külpolitikai, köz-
gazdasági , taraadaluii, irodalmi, művészeti hetilap és 
sportközlöny. Felelős szerkesztő es laptulajdonos Székely 
Sámuel . A kitűnően szorkeszteti lap magas színvonala, 
jól érlesültsége és pártatlansága révén rövid idő alatt 
a politikai viiág irányadó or^anuma lett. Előfizetési áru 
• g y évnegyedre 2 frt 50 kr. Szerkesztőség és kiadó-
kivatal : Budapest, V I I I , kereposi-ut 17. sz. Mutat-
ványszámot kivánatra ingyen küld a kiadóhivatal. 

J T T 11.07 et te 7 SS ij,ei i T T 
11. S3 • 7.17 1 0 

• 
11.hS • 7.41 • 111 

| . 11.40 7.51 • 1.19 
1 á. u. IS Só • S.47 S.l» 
1 . 1 84 1 • 10.15 1 • S 4S 

N e a a r e k l a a t s a k , hanem a sok oz.< r emhor általi 
, u e m e l y e e t o v a b b a j a n l a s n a k , — 

MCHTER-rele TIHCT. CAPSIC! COMP.-t 
( H o r g o n y - P a i n - K x p o l l e r t ) 

at utolao iö avhon jo sikerről bsszn.iluk, — köszönheti eten 
igasán biztos hatasú há ti ster nsgv el orjnaitéaót oa Îtalsnna 
kodvaltaegat Ki s Tmct. fnpmc r»m/i-I (llorgonj-Pain-Kz-
pellart) készvísvsel ci'iaal itaqazagnstannatV kerssztcsent-
fájással, fsj- ts fogfajs aal, caipfsjnstsamál. fajdalsaicsil-
leeité bAdórzŝ léaként alkalmazta, aia. tvy üveget mindig 
ksstletben fog tartani, hogy att s»rgM» rkaH is, mint Isvs-
istl. elhárító szernek alkalmazhassa Ezen lóg jónak bi-
tonyut hatisteniek ára tgnn olusó. tudniillik 4*• kr., 70 kr. 
aa I frt. 20 kr. uveg«nken» Ksphat<> a gvógyszertá 
rakban; B u d a p e a t e n Törött Jórmmf gyity-
szerestnrl — l'aak a „Hsr|esy" viijogygyel ellátott 
üvfgak elfigsilsiidok. 

Kichtsi -tele gyár Baáolstaátbaa, Tliurii giúban. 

Ittiza 100 kilo . . 6 frt. — krtól ti frt. 20 kr-ig 
ftozs . . . 5 . - . 5 . 3 0 , 
Árpa . . . 6 . — , 7 , — . 
Kukoricza uj . . . H „ 50 . 6 . 80 . 
Zab . . . . 6 . - . 6 . 80 . 

H i r d e t é i e k . 



Gzukíássüsietem 
1895. évi Január l to! kezdve 

a v á r o s k ö r ö n 
81. sz . a az E i t n e r - f é l e l i s z t r a k t á r mellett lesr, hol pinten igvekenii fogok, hogy' t. vevőimnek 
iiiegelfgedeaél kierdi-moljem. 

tv<*rem ei-ys/.ersniind az edd.ií irántam tanusitott bizalmat uj lakásomban is fonntartan-. 
Tisztelettel 

Gregorius Alajos, 
F r o h a i k a u t ó d a . 

j o b t és egészségesebb 
meg a 

f r a n c j c i a c o g u a c i x á l is. 
A világ egyetlen gyára: 

PFAU és tsa, Fiuoe, "|iiarie:o. 
Egvodíili raktár: 

Waisbecker Ede, Kőszeg. 

Fa-és szén-oladás. 
V a n Hierencaéin a it. 6. közönség 

becse> tudomására hozni, hogy a mai 
naptól fogva nagy taktárt tartok 

trifaili kőszénből 
és azt métermázsankint I ft :I4 krért 
a leggyorsabb és legpontosabb kiszol-
gá lás mellett e ladom. 

2 5 kilótól fogva h köszönet 
dij nélkül szállítóra há/.ho/. 

Becses pártlogását kérve vagyok 
tisztelettel 

H e t t l i n g c r J á n o s , 

intézet-utcza 437. szám 

Az általánosan ismert, j> üiruévnek örvendő s több oldalulag ki-
tüntetett sósborszesz-készitményem — kelendtWgónél fogva — so* i 
utánzásnak lévén a/, utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon ' 
c/imjcgteimet módosítom s inra kék nyomaiban saját házam külső 
alakjai vearem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegyként 

a budapesti iparkamaránál. A 

sósborszesz, 
itvors envhitest e-zl.özöl: csúszós. szaggatás fog- én fejfájdalniak, 
szenuryengeMég, bénulások, zsugorok stb. ellen; de különösen 
a bedöizSillés kenö-gyuróííyógyraódnél (massage) igen jo hatá-
Mimik bizonyuTl, f o g t i s z t i t ó s z e r ü l is igen ajánlható, a mennyiben 
a fogak fényét elősegíti, a foghusi ertfsbiti és a száj tiszta, 
szagtalan ízt nyer a szesz e párolgása után, valamint ajánlatos 
e szer fejmosásra is a hajid<>gek erősítésére, a fejkorpa kép 

zodés megakadályozására és annak megszüntetésére. 

Egy nagy üveg ára 9 0 kr„ egy kisebb üveg ára 4 5 kr. 
U I S i Z A l H Á L i n i ^ 

B u d a p e s t e n IV. ker . rauzenni-köiut 23 . s z . 

Kapható Kőszegen : Schnel ler Ernő, Fuchs Ferencz , U n g e r József , Pollák Sándor, J á n o s a G y u l a , 
W«isl»ecker E le én Wentz l Ede fii-<zerkereskedöknél. 

IEPser.in.ofer T.-féle 
g y ó g y s z e r t á r , 

BÉCSBEN, I. KER. SINGERSTRASSE 15. sz. a. .Z U M G O L D E N E N R E I C H S A P F E L . " 
Vertlsztitd labdacsok. «>zelőtt á l ta lános labdacsok neve s l a t t ; ez utóbbi nevet tel jes joggal megérdemlik, mivel csakugyan 

síig létezik betegség, m> lybeu e/eu labdacsok csodás hatásukat e t i n / e r e s e n be n *m bizonyították volua. Évt izedek óla ez.au 
labdsr«ok általános el ter jedésnek örvendenek £ t alig vari c<«lád. melyben e i sn ki tűnő háziszerből kés / le t nem volna található. 

Számtalan orvot ált il ezen labdacsok bá'.iszerűl a jánl tat i iak és a ján l ta l iak minden oly ba jokuá l , melyek a rossz emész-
tésből és székrekedésből erednek : mint epe-zavarok, májbajok , kólika, vértolulá«ok, ar.inyér, béltét leuség át hasonló beteg-
-égőknél Vértiaz.titő tulajdon*ág:ikuál fogvn kitűnő hatással vaou«k vérszegénység s az abból eredő ba joknál i s : így sápkórná l , 
idege-ségből származó f s j ájásoknál s tb. E/en vért is t t i tó labdacsok oly könnyen ha tuak . hogy a legcaakélvebb f á j d a l m a k a t sem 
okozzák és ennek folytán m-g a le. :gycugébh egyének, de még gyer tn tkek által is minden aggodalom uélkQI bevehe lök . 

A a/áiul ilan liálairatból, melyet a labdacsok f e fyas i t ó i a legkülönbözőbb ás legneh >t-bb bet gségük után egéazségűk 
visaranyará*e folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emlí tünk azon megjegytés ta l , hogy mindenki , a ki ezen 
labdacsokat egyszer használta, meif vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja a j án lan i . 

B e r n h a r d i n i h a v a s i - f ü - l i q t i e i i r ^ h l V . u ö ' i " ' 
K r e g r n s b e u . • , ílreg 2 f r t <10 kr , ' / , üveg 1 fr t 40 kr., 
'/i ÖTeK l tr 

Amerikai köszvénykenöcs, 
minden köszvénye* és rsúzos bajok, a m. : ger incz-agv bán-
talom. tagi/.aggatás, i trhiaa, toigraine, ideges fogfá jás , fSfájás 
fülszaggatás stb. ellen 1 fr t 20 kr . 

Tannochinin hajkenöcs 
valamennyi hajnöv^-ztő s ier kötöt t orvosok által a legjobbnak 
el ismerve. Egy elegánsan kiáll í tott nagy tzelenctével 2 f r t . 

Á U a l á r m c t a n a * * * » « * r t é i . j Ous á. 
A l V t U A U O * W A J / A d ú , z u r á t által okozott sebeknél , 
in.-rges daganatoknál ! u j jkukacz, sebes- vagy gyuladt-mell 
vagy más ily bajoknál , mint ki tűnő s ier lőn kipróbálva. Egy 
tégely 50 kr. Bérmentve 76 k r . 
P r t f f ^ a N e a m l " e e « , i » « í e r J . - t ö l . Sok év óta a fs-
* U M á d O i U l gyos tagokra ét minden idült sebre, mint 
legtdi tosabb szer elismerve. Kgy köcsöggel 40 kr . Bérmentve 

V k r . 
T T é i M t s ö / í ey agy általánosan ismert k i tűnő liáxitzer, hurut 
W U I U U e U V , rekedt tóg, görcsös köhögés stb. elle.i. Kgy 
iivegecske á ra 60 kr , 2 üveg bérmentve 1 f r t 5U k r . 

T l l o f - O C < ! ? O n r ? í a lP r <K»' ^ ö p p e k ) megrontott gyemer, 
f á C W C d d ú C U b á i i a rossz emésztés ét mindennemű al te i t i 
bajok ellen ki tűnő háziszsr. Egy Övegesével 22 kr . , 12 
üveg 2 f r t . 

Általános tiutitó-ió K P L k ? 
emésztés minden következményei , u. m : főfá jás , szédülés, 
gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér , dagulás stb. el len. Egy 
csomag I fr t . 

Angol csodabalzsam, kr" " y k i , 

Por a lábizzadás ellen. 
redő kellemetlen szagot, épsn t a r t j a a lábbelit és mint ártal-
matlan szer van kipróbálva. Egv dobozzal 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

Golyva-balzsam, Í Ü & W Z 
Helsó vagy egészség-só 
rendetlen emésztésből származó bajoknál . 1 csomag I f r t 
TUTía P A V A kitűnő szer egroldaln fej- é t fogfá jás , rheu« 
J X l l A - A Ü & O , matizmus stb. ellen. 

Ezen itt fel törölt készítményeken kivül, az osztrák 
lapokban hirdetet t összet bel- és külföldi gyógyszerészeti 
különlegességek raktáron vannak ét a készletben netán neia 
levők gyorsan és olcsón megszeret te tnek. — Postai megren-
delések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előrs 
k ü l d e t i k ; nagyobb megrendelések utánvétel lel kü lde tnek . 
Bérmentve csukit oly esetben történik a küldés, ha a t összeg 
előrs beérkezik, mely esetben a postakölt tégek tokkal mér* 
s ke l t ebbek . , 

Köla. ISS1 áprilit k M.áa. 
Tiaatali htrknfvt ar I l^ftrn olyan Mlvra át küldjön aáktm Itmat 

IJ Itltmtl UI un fíilStmulballan rarti.itlló lab.lai talbol utántátallal 
F.'tadja ai nlon a l-gm-lyabb kóalöartamal lalnlactai cao.tabal»aa*r«. 

Maradok trljaa tiaz la latul l'aolittik »raac«, Kóla. Liadrathal. 

Hratrh*. F.óldalk mrllett, ISsT.«svpl«mbar It. 
Taklstotat sr ! I.tan akarata volt. ho(y at Öa lalularaai kásrlm 

kotá krraltrk. mrlyaknak hatá.at titnnal mrflrom tn (yarmrkácybaa 
mafhultrm, alyannilra, ho«y armmi munkát aam VulUm tiihká kapra vágatni 
áa biaoayara már a hollak köat volaák, ha ai öa caodálatra málló lal>dac«ai 
anfrm aam maalat'rk tolna m-f. Aa t taa áldja mrf ónt aiárt aaartaar 
Saty hiialmam tan. hory aisn labdaraok rngrm ia tökálalatan kifognak 
tyófyitaal. a mim már máaoknak la agaat̂ ták nttzanyaráarr* ar(itaá(SI 
ásolfáltak. Knlflri Tarri 

Ba.-a-fjhaly, ISS7 aovamivar t. 
Halyan lltilalt ar! A Irgfurróbb kősiöaatrmai mondom siraaal 

onnrk fin ávan nafynáaam m-raban. Ai lllati J rvm át airnvrdatt eyomor-
huratl.an a, vlakóraáfbaa. már á:alál ia m.funta. maltril asyabkint la ia 
mondott, midőn* ti-latlraul dobolt kap at a< »n kitiitó vártliitltó lab-
dartaibol a azoknak állandó haunálata folytán tSkálctaaan kl(yáfyilt. 

I.ajfóbb liastalaltsl Waiarsettál Joaafa. 

Klahrnjrahiramt. Oföhl mai Isti, ISS9 márcilaá f7. 
Takintataa ur I Alulírott iimrtaltrn kár 4 ctomafot az ön valóban 

batsaos át klifiai lahdaoasibiil. El arm ma'atzhat.nn lafnafjobb alltmará-
aamai kifrjrisi atan labdaraok áriaké felad ra azokat, a hol rtak alkal-
mam nyílik, n tfanrrdóknrk Irftr.rlrrrhhan fogom ajániaai. Kira hálalratom 
tstasáasserlatl haatnáláaára öal airnnal falhatalmazom. 

Tsljrs Usztrlrttsl Haha Igaars. 
Ootachdorf, Koklbark mrllatt, Sallsila. ISSs októbar S. 

T ur ! Zrlkáram, mitsrrial ai ón vártitiiitó lab.lai-tálból agy rao-
magol s dobasaal kiildrn! tzlvrtkrdjrk. Caaklt aa öa laodálatoa labdaraal-
nak koti nhalam, bogy rgy gyomorbajtól, mrlj angrm "> itcn ál gyötört, 
magazabadultam Ki.o labda -ok nálam tohaarm tagnak kifogyni. • midüa 
lagfsrróbti kuasöaatamat klfrjrti-m, vagyok tlritrlrttrl. Zwlckl Anaa. 

Ezen vértisztitó laMat-sok rsnkis a P f t p r h o f e r J . -
f'le, az „ A r a n y l»iro«lnlnii n l m n l i w a " r z l i n z e t t 
g y á g y s z e r t á r b a t i , Hér tb t 'n , I . , H l n g e r s l r a s s e 
1 5 . a a . A . készíttetnek valódi minőségben a euy 16 szén: 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr . Egy csotnag, tnelvben 
fi doboz tartalniaztalik, 1 fr t 5 krba kerül , bérmentetlen után-
vételt küldéssel 1 fr t lU kr. Kgr csomagnál kövesebb nem 
küldetik el. 

Az összeg elüblieni beküldésénél (mi legjobban posta-
i i tal .ánynu eszközöltetik) bérmenies küldéssel együtt : 1 t-somag 
1 frl ?.•> kr., 2 csomag 2 fr t 80 kr., 8 c<omag 8 fr t 35 kr . , 
4 etomag 4 frl 40 kr., 6 csomag .'> frt 20 kr és 10 csomag M 
fn 20 krba kerül - K a p h n t ó k TMrttk J ó z o d 
C y é | y s z s r t á r á h a n , R u d n p e a t e n . 

K R . Nagy el ter jedtségük következtében ezen 
labdacsok a legkülönfélébb ne?ek és alakok alatt utánoztál-
nak. ennek következtében kéretik r s a k i . P a e r l i v f e r J . -
féle vértisztitó labdacsokst követelni és csakis azok lekint-
h-lök valódiaknak, melyeknek használati utasítása a Pserliofer 
J . névaláírással fekete sziliben és minden egyes doboz fedele 
ugyanazon aláírással v l rös színben van ellátva ̂ p Q 

V y o m a t o i t T e i j r l l i y u l a k ö n y v t i y o n i « l i j á > a T T r o a 7 T ) i r T 

! X é |g y r e g é n y i n g y e n ! 

F e l h í v á s 
s művelt msgvsr olvasó közönségh»t! 

•V krfM'k (ulaSI I t|.ak j < l * n l r ( mar t i u r . i i t mm.tau v i t é -
k t n • !t ( ioi>b O i i o t i B i i ( t a r r . « u d r * s d » hát lbará>Ja . 

k i l ' . l « l l W | t i • • • l i r r j * S t . « K r i >i á l l a l é r i I B I I 4 I « 
l i t a t t t s . i r á * j b « « , u t , v s a u t a m l t r . h<>(; « t t r d u l i ! * á n ; k á n t k •• 
h i i r a n • k s i t b f . lakol adn i . • a mat l co a< a l f á k , anyák áa n a ^ y a u j á k U 
ai a . l n s i a f l r a l t . a o r a k u x a . t *• i i a . / n n . u lTa ia taa j ruka i t a l á lnak banna 

A . H o l f j a k L a p j a - c i l a t n a l t á k l a t a o<> h l l a t á t a a d ó j t a . 
• ta l lan i t t i l k a r a . 

* U r « r n ) W i t l r k l r l * á vama nácy d m n r a f t n y n y a l á j á n d a k a x a 
» ' ( r l úSáa i S t l , t t á p u i n n b o m á k k a t . matyrknak • f y a n k á n v i bolti á r a 
I f r t , ti hát u a t r - i r a nagy for ia i 

A l l e r l l r k - laté van a i i r a k o i t a l o ' a l a n y o k k a l • mula i tátA apró-
• á f o k k a t . k é r d a a r k k a l . f a l a l a i a k k r l . r g y a t é v a l a . K a p a a C ta l ád i l . apok-
a U f i a ta loai I s M l ' b . a lagé léakabb • magi . a t 'ga l raAhb a i á p l r u d a l n i 
W|>a. I a i l i a p . 

A k r p r k a l . g a l . 6 a u v a a / r k a, tá lának koaáóaik l á i uka i A 
H - l g y r h l a p j a - n a i l a k l a i l i n k n x k d l v t i k a p a l mindig a lagjobb d i va tnak 

•n in i . i így a i Is' . iwlk áv i elaó u * a a k o r a t k n o l a r t a lumma l yalant mag 
. H a c i a á r a> i á m ' ragany H a n i r t k y n a H a j i a l i s e f c w t l . I j á v -

k o l t a i m a y a b r a t y l K a l l t S l ; , A bafaW fordított kap- aova l l a Muray 
K á r o l y i u l ; . A nó fa l ada ta " dr . T u r a o v a t k j MAriál ; . A tolat v i l ág-
Tolna< L s j a a t S I : , A s i f j ú anya* ki>l ir iaany d r . F e l a k l Sándortó l ; . A f 
alom- tt . tHo . i aghy M ó r t ó l : . B á l a l a n - Máaaároa S á n d o r t á l ; . A i idöro l -
> i a i I r a J aa ibor L a j o t t a i , . A a iáp • i l n á a m t " r rgany K u d n y á n x k y G y u l á t ó l 

K l ö l i f t é t i á r a k : 
a . Hölgy k L á p j t * n i a i i i d i va t . • . K a s f n , " ma l i ak l a i i a t a g y i t l : 

Eff sz évrs — — — 6 f r t — kr. 
Fel évre — — — — 3 . — , 
Negyed evre . — — — I „ — . 

A . k a p r a C ta lád i l .apok* ba l l lapból muta l vány t tamokat Inyyan 
at t>ar*iratva kutd a k l a d ó b l t a i a l n . indátoknak , a k ik r t I ránt — Irg-
r t á l a ta rnbKan l av r tö l apon — b o t t á tordulnak-

A kl hár»M uj al&Aiatöt gyljl a at tÜAiatati otátafal utál-
vanaen rgyasarra bakaldi. annak allanirra.ül .agy dlata. anilakkunyvat" 
kS ISSak 

A k t a / agáat ávra atóló liat f r t ay l a lu l i tna ta otatagai 10 
kr . <-a"ma.- >láai át p o a l a t t á l l l l a t i d í j j a l agyiitt r g y t t a r r a bakt i ld l , annak 
a h a m a r r . ü 4 r r g r n y t k l l d u n k a k i S ( r l a ló l t tatat i oaatagal áu k r . 
t'tomag' I á . i a . pr>aiattálhtaai d í j j a l a g y l o agya t a ra b a k i i d , annak kát 
r sgany l ku ldunk a l l .mrraa'unk J a l á l l a . a k l ctak I frt X i k r u y l aagyad-
a v l • lóS ia iaa t d i jat Jo k r . raomag-edai aa paa laa i á l l i t a t l d í j j a l a g y i u l 
• f y u t r r t bak i i ld . annak a k ládóh lva a l agy r rganyt ku ld j u t á i m u l 

n . . K é p e n C x a l á d i l ^ n p o k " 
ki idokivntala 

Budjpest . Vadisz-utcza 14. sz sa ja t hazaban 

Védjegy 19. ét 20. st. 

Q u a r n e r o B r a n d y 
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